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Copyright and License 

◎ 2008 Copyright Hewlett-Packard Development Company, L.P. 

Reproduction, adaptation or translation without prior written permission is 
prohibited, except as allowed under the copyright laws. 

The information contained herein is subject to change without notice. 

The only warranties for HP products and services are set forth in the express 
warranty statements accompanying such products and services. Nothing 
herein should be construed as constituting an additional warranty. HP shall 
not be liable for technical or editorial errors or omissions contained herein. 

Part number: CC395-90923 

Edition 1/ 4/2008 

FCC Regulations 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class 目 digital device, pursuant to Part 15 of the FCC rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection against harmful interference 
in a residential installation. This equipment generates, uses, and can 
radiate radio-frequency energy. If this equipment is not installed and used 
in accordance with the instructions , け may cause harmful interference to 
radio communications. However, there is no guarantee that interference will 
not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on, correct the interference by one or more of 
the following measures: 

• Reorient or relocate the receiving antenna. 

• Increase separation between equipment and receiver. 

• Connect equipment to an outlet on a circuit different from that to which 
the receiver is located. 

• Consult your dealer or an experienced radio/TV technician. 

Any changes or modifications to the product that are not expressly approved 
by HP could void the user's authority to operate this equipment. Use of a 
shielded interface cable is required to comply with the Class B limits of Part 
15 of FCC rules. For more regulatory information/ see the electronic user 
guide. Hewlett-Packard shall not be liable for any direct, indirect, incidental, 
consequential/ or other damage alleged in connection with the furnishing or 
use of this information. 

Trademark Credits 

Windows 硬 IS a U.S. registered trademark of Microsoft Corporation. 


版权与许可 

© 2008 Copyright Hewlett-Packard Development Company, L.P. 

除非版权ま/著作权まか许，否则，在事ホ未经书面许可的情 
况下，严禁复制、改编或翻译。 


此处包含的信息如有更改，恕不另行ほ巧。 


HP 产品和服を的保修仅な随ほ产品和服を提1共的が确保修声 
巧为あ。此处内容不代表任何额タト保修。 

HP 公司对此处任何技术性或编辑性的错误或遗漏概不を责。 


部件号： CC395-90923 


第1版，2008年4月 

FCC 规则 

本设备经测试，确认符合 FCC 规则第15部分有关 B 級数 
字设备的限制规定。在住ち区安装时，芭些限制为防止有害干 
扰提お了合理保が。本设を可な产生、利用并发お无线射频能 
量。如果不按说巧中的要求安装和使用本ほを，有可能对无线 
电通信产生ち害干扰。但也不能保证在特定的安装中不会产生 
干扰。如果本ほ备确实对无线ち或ち视接收造成干扰（可レツ通 
过开关设备来确を），可通过な下一种或を种措施排除干扰： 


• 重新调整接收天线的方向或位置。 


• 增加设を和接收器之间的距离。 


• 将设备连接到与接收器所巧电路不同的电源插座上。 


• 咨询经销商或经验丰富的无线电/を视巧术人员。 


未经 HP 巧确批あ而对产品进行任何更改或修改都将导致用 
户无法操作此设备。使用屏蔽的接口电缆时，必须遵 
循 FCC 规则第15部分中的 B 类限制。有关更多管 
制信息，请参阅电子版《用户指南》。对モ由本信息的提お 
或使用所引お的任何直接、间接、偶然、继发性或其を损 
失， Hewlett-Packard 概不负责。 


商标说巧 ^ 

Windows® 是 Microsoft Corporation 在美国的ま册商标。 


西 Overview 
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In-box documentation 


随附文档 

⑩ 

Dokumentasi dalam kotak 

⑩ 

同おされている文書 

隨附文件 


巧1音名 曹勺 

⑩ 

tan^mvia が unaad 


Device location 


设备位置 

⑩ 

Lokasi pemnakat 

⑩ 

デバイスの位置 

裝置位置 


智ぇ 1 早间 

⑩ 

画阳蜡 a 。 


Unoack the Device 


巧开设备包装 

⑩ 

Membuka Kemasan Peranqkat 

⑩ 

^3^ 

デバイスの開捆 

拆開裝置包裝 

4 ^ 

智ぇ 1 フり夏 

⑩ 

か川 an の fifieiao 



Setup the Device 


设置设を 

⑩ 

Menaatur Perangkat 

⑩ 

デバイスのセットアップ 

設定裝置 


召刮售召 

⑩ 

則 m 阳 53v3 


Install Windows software 


安装 Windows 软件 

⑩ 

Menainstal perangkat lunak Wind, 

⑩ 

Windows ソフトウェアのインストール 
安裝 Windows 軟體 

4 ^ 

Windows 企互 ^ 剖〇!售司 

⑩ 

を 0 資づ ^liaWciu つ与 uaj Windows 



Install Mac software 


安 装 Mac 软件 

⑩ 

Menainstal perangkat lunak Mac 

⑩ 

Mac ソフトウェアのインストール 

安裝 Mac 軟體 


Mac 企兰豆罕 1 巧這大 1 

⑩ 

昂 0 の j な aWoiu つ sehMSumsaj Mac 



Set up embedded digital send 


ほ 置 嵌入式数字发送 

⑩ 

Mengatur fitur penqinman digital tertanam 

⑩ 

内蔵デジタル送信のセットアップ 


LH 吾こ 1 巧冒召舎售習 

⑩ 

肉 jpnfnseMuuiJ 易司问 つ 


設定嵌入式數位傳送 





⑩ In-box documentation 
⑩ Dokumentasi dalam kotak 
@ 巧 I 音售叟入 ■] 

隨附文件 


® 随附文档 

⑩同捆されている夕書 

⑩の0の涵咖涵\3 


三 ... タツニ 1 


巧り Getting Started Guide 
Wall Poster 

• Control Panel information 

• Device features 

Software/Customer information CD 

• User Guide 

• Install Notes 

• Hp Jet Direct 

• Embedded Web Server 

• Software Drivers 

HP Digital Sending Software 4.X CD 

• Trial version of DSS Advanced Features 


韻 > Panduan Persiapan 

Poster Dinding 

• Informasi Panel Kontrol 

• Fitur-fitur Perangkat 

CD Perangkat Lunak/Informasi pelanggan 

• Panduan Pengguna 

• Install Notes 

• Hp Jet Direct 

• Server Web Tertanam 

• Driver Perangkat Lunak 

HP Digital Sending Software 4.X CD 

• Fitur DSS Terkini versi u|i-coba 

^ 人円 
正と El 

• 巧|巧酉召ち 
• 智ぇ I フ I 岩 

么互ち别 01/ 立巧 g 占 CD 

•入卜尝省夏 
• 售ぇい I 召 

• Hp Jet Direct 

• LH 君智人 

• 企兰豆罕 I 巧百己卜 0 | t ^ 

HP 口对昌召衾么互ち却〇 1 4.X CD 
•DSS 智フト酉立 3 フ I 岩 


入門指南 
'ち報 

• 控制面板資訊 
• 裝置功能 

軟廣/客戶資訊光碟 

• 使用者指南 
• 安裝注意事項 

• Hp Jetdirect 
• 嵌入式 Web 伺服器 
• 軟體驅動程式 

HP 致位傳送軟趙 4.X 光お 
•DSS 進階功自識用版本 


雜《入 n 指南》 

納反 

• 控制面板信息 
• 设备巧能 
软件/客户信息 CD 
• 用户指南 
• 安装说巧 
• Hp Jet Direct 
• お入式 Web 服を器 
• 软件驱动程を 
HP 数字发送软件 4 .XCD 
• DSS 高級巧能试用版 


⑩セットアップガイド 
早見表 

• コントロールパネル情報 
• デバイスの機能 

ソフトウェア/カスタマ情巧 CD 

.ユーザーズガイド 
• インストールノート 

• Hp Jet Direct 

• 内蔵 Web サーバ 

•ソフトウェアドライバ 

HP Digital Sending Software 4.X CD 

• DSS Advanced Features の試用版 

⑩ 日巧 U 向 U 日が1の巧） 

liJsi 巧 as 向の wii 々 

• 巧化加誦 la™ 

umi 奇卽叫 ain … 佈の， / 弓〇向 1 

• が叫 1« " 

•iruvin の測の j 

• Hp Jet Direct 

• nuL を svina お誦 

HP Digital Sending Software 4.X CD 

• 巧化加な 员 DSS 加が na 如が i/i 肉加 川 i 
















⑩ Device location 
⑩ Lokasi peranakat 
^ をけ I 罕 I え I 

® 裝置位置 


^ 设备位置 

⑩デバイスの位置 

⑩巧細が30 


巧り Select a well-ventilated/ dust-free area わ position the Device. 

€ IE > 选择一个通风良好、无お的区域来放置本设备。 

韻 !^ Pilih tempat yanq berventilasi cukup dan bebas debu untuk menempatkan Peranqkat. 
^ デバイスの設置場所には、通気がよく埃のかない場所を選びます。 

礙巧 > 替フ I フト智司立田て I フト街台て巧言过马計巧智ぇ I 言 4 司套音 L| こ卜 . 

， iS ^ ぶ an * n >3 阳5亦つ扣 Miin が nn り u 比3だのの巧の叫 m 躬のつ n 

請將本裝置置於通風良好、沒有灰塵的區域。 
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Power/Current specifications. 
Spesifikasi Daya/Arus Listrik. 
召弓/召ち人階 
電源 / 電流規格。 


0 m 电源/を流规格。 

^ 電源/電流仕様 

la かぶのれ Avlvh/n な化巧 ' bl 


11 0-volt models 

220 -volt models 

0 ^ 

110 V 型号 

220 V 型号 

• 110 to 127 volts 

• 220 to 240 volts 


• 110 至 127 V 

• 220 至 240 V 

• 50/60 Hz 

Current: 

• 50/60 Hz 

Current: 


• 50/60 Hz 

• 50/60 Hz 

•15 Amps 

• 8 Amps 


电流： 

电流： 




• 15 A 

• 8 A 

Model 110-volt 

Model 220-volt 

⑩ 

110 ボルト対応モデル 

220 ボルト対応モデル 

•llOs.d.127 volt 

• 220 s.d. 240 volt 


• 110 〜 127V 

• 220 〜 240V 

• 50/60 Hz 

• 50/60 Hz 


•50/60HZ 

• 50/60HZ 

Arus listrik: 

Arus listrik: 


電流： 

電流： 

•15 Amp 

• 8 Amp 


•15A 

• 8A 

llOV 田智 

220V 田智 

⑩ 

3U 110 て誦 r 

叩 220 

• 110 〜 127V 

• 220 - 240V 


• 110 no 127 

• 220 no 240 

• 50/60HZ 

• 50/60HZ 


• 50/60 话 

• 50/60 话 

召ち： 

巧ち： 


n ぉ L ぶ ' bJ: 

n ぉ L ぶ ' bJ: 

•15Amps 

• 8Amps 


• 15 usuii 

• 8 uasjil 

110 伏特機型 

220 伏特機型 




• 110 至 127 が時 

• 220 至 240 伏特 




•50/60 赫茲 

•50/60 赫茲 




電流： 

電流： 




• じ安培 

•S 安培 





⑩⑩⑩善 ⑩ ⑩ ⑩ 
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⑩ Unpack the Device 
⑩ Membuka Kemasan Perangkat 
⑩忍え I フ H 岩 

® 拆開裝置包裝 


® 巧开设备包装 

⑩ デバイスの開捆， 

⑩加 0 巧づ加〇の〇涵 \3 



43!^ Remove the outer box and the packina team. 

€ IE > お开タト包装箱并取化を装泡沫材料。 

41^ Lepaskan kemasan luar dan karet busa. 
⑩か箱とお包材を取り外します。 

王召置5!フ I 立と马呈吾置巧 I フ -1 岂 M じ卜. 
⑩ か U の nsa 編だむ toajus 巧 aan 

^ 拆去外盒與包裝泡沫塑料。 






5 
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^3!^ Use two people to gently roll the device off of the pallet. 


41 ^ 

⑩ 

⑩ 


由两个人轻轻将设备滚离平板架。 

Gunakan dua orang untuk mendorong perangkat dengan perlahan dari palet. 

2 人で本体をゆっくりと荷台から降ろします。 

早 A 卜岂0|曹司智ち言岂壺召 L | じ卜. 


⑩ hmwpmsa がが 303 が！ぶ au 阳扣〇巧 uvanm リ uvm*nj 

巧»兩個人輕輕地將裝置從平板架上滑下來。 
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Remove the shipping tape. 

撕下装运胶带。 

Lepaskan pita segel. 

搬送用テープを取り外します。 
モ劲さ日1〇1°量巧け留し1斗 
aanmiiaan 

撕下貨運膠帶。 



Open scanner lid and remove foam. 

打开扫巧仪盖并取岀泡沫材料。 

Buka tutup pemindai dan keluarkan karet busanya. 
スキャナカバーを開き、捆包材を取り外します。 

と列 Li 国フ H 言習吾言刘フ i 哥し I こ卜. 

の化 3 ni " ua"umu て vJjjaan 

打開掃描器護蓋並去除泡沫塑料。 



⑩参⑩@⑩⑩参 
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⑩鲁⑩⑩⑩⑩修 

7 


7 




































Remove protective film from control panel. 

取下控制面板上的がが膜。 

Lepaskan lapisan pelindung dari panel kontrol. 
コント□-ルパネルの保護フィルムをはがします。 
巧 I 巧酉圳人1由を客暨言言巧け智し I こ卜. 

だ ufiuflawiJajfvuaannfumjpnupju 

從控制面板取下防護薄膜。 



巧り Clean scanner glass with a dry, lint-free cloth. 

^ 使用无绒干ホ清洁扫描仪玻璃。 

Bersihkan kaca pemindai dengan kain kering yang tidak berserabut. 

O 糸くずの出ない乾いた巧でスキャナのガラスを枯きます。 

由ち己 PI フト致占日卜青召°さと列4 S 司量甘さし1じ卜. 

vhfmjJSi ； 日 1 向りぉ习 nfatnumascnum 化 VIJ お Imim リ。 

請使用無纖維滅毛的乾布清巧掃描器。 
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巧 !^ Unlock the scanner. 

韻 ^ Buka kunci pemindai. 

と ? H 42 | 呂己置却巧 I 岂 L|q. 

解除掃描器饋定。 


〇解除扫描仪锁定。 

スキャナのロッ％隱します。 

⑩ iJ 麵 an 麵靈 as 



⑩鲁⑩⑩⑩⑩修 


8 
















1 Install the optional output device. Specific installation guides are shipped with each of the optional output devices. 

I m を装可选输出设を。每个可选输出设备都附带提お了特をを装指南。 

Instal peranqkat output opsional. Panduan penginstalan khusus disertakan bersama setiap pemngkat output opsional. 

O オプションの排紙デバイスを取りつけます。オプションの排紙デバイスには、それぞれに固有のインストールガイドが付属しています。 
^幻人卜到書弓君え I 言售え I 智し | じ卜.却幻人卜對書弓劲え I 曹這え I 到 L り勺フト智训巧 I 吾眉し | こ卜 . 

^2^ 貧肉 0jaiJn5 打 un 肉 ns だの *! 社 aanmm をお巧 warns 向の eijuvvn だ 3 だ mrivnawnu 马 iJns 打 un 向 ns だ问 "i 凹 aanmm 向 u 肉"!の 

安裝選用的輸出裝置。每件選用輸出裝置都附有特定的安裝指南。 



巧み 3,000 - sheet stacker/stapler. 

m 3,000页堆巧器/装订器。 

韻 > Penumpuk/penjepret 3000 - lembar. 
〇 3,000 枚用スタツカ/ステイプラ 
^ 3,000□ りと E[|?i/ と日 1 〇 1 言司 
⑩ aiJnsnuEii ] ぶ 11/ ち ujn 巧 riM 3,000 uwu 
0m 3,000 頁堆疊器 / 釘書機。 



⑩ 

⑩ 

⑩ 


Multifunction finisher. 

を巧能装订器。 

Pengolah akhir multifunqsi. 
マルチフアンクシヨンフイニツシヤ 
こトフ I 岩巧し I 人 1 
Multifunction finisher 

多功能完稿器。 




⑩ 

⑩ 

⑩ 


3,000 sheet stacker. 

3,000页堆巧器。 

Penumpuk 3.000 lembar. 
3,000 枚収納スタツカ 
3,000 □[] と Ell?i 
aiJns 扣圆 n ぉ … 凹 3,000 umi 
3,000 頁堆疊器。 




巧り 8-bin mailbox. 

鲁 8 削贿。 

韻 > Kotak surat 8-nampan. 
の 8 ビンメ-ルボックス 
^ 8曰罕酉智 

⑩ ijjsuan が化 UU 8 sn 巧 

娜 8 槽式磯。 
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Set up the Device 


设置设备 

⑩ 

Mengatur Perangkat 

⑩ 

デバイスのセットアップ 


忍え 1 售召 

⑩ 

肉細 la ™ 


設定裝置 




1 巧り Change the control panel language overlay (if necessary). 

I ^ 巧蚊更改控制面板的语言贴面（如有必要）。 

韻 > Ubah bahasa lapisan panel kontrol (jika perlu). 

⑩必動こ応じて、コントロールパネルの言語才ーパーレイを交換します。 
^琶な刮叫己卜巧1巧酉3〇1青田習哥し1じ卜. 

lustmumnj だ win か M 5 U の"!凹"! uuuwjfnu 巧 twin か l 幻 u ) 

0 m 變更控制面板語言貼紙（如有需要）。 
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安装巧印お粉盒。 

⑩プリントカートリツジを取りつけます。 

⑩ 员 0 向 joiauMunMiJW 
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巧み Install the print cartridge. 

Pasana kartrid cetak. 
4^ ヲト ^ 司ス I 言售大 I 智し I こ卜 . 

0^ 安裝碳粉匿。 



11 








































Do not connect a USB cable until prompted during software installation. 

在软件安装期间出现提示之前，不要连接 USB を绳。 

Janaan hubunakan kabel USB hinaga diminta sewaktu penginstalan perangKot lunak. 

ソフトウェアのインストール中は、プ□ンプトが表示されるまで USB ケーカレを接続しなし、でください。 
企兰豆剖巧 言 售天 I ち卜台音 y 叫人 I 巧フトし 卜却岂叫リトス I USB 列〇| 言言 巧 a 計 巧□卜台人 I 空. 
vnw 肉 anmmfla USB 3な〇の9だリ ^] 3问の山巧パな巧がつ ^ 〇 " 15员の0 > 3が3 ^| 0の5 

軟體ま裝期間，在出現提示前，請勿連接 USB 繼線。 



]4Z 


Connect a Network cable loptional). 

を接网络を雜（可选）。 

韻 !^ Hubunqkan kabel Jaringan (opsional]. 

O ネットワークケーブルを接続します(オプション)。 
^ Ml 宣司3列〇|言言巧 a 智 Li こ K 过马人卜君). 
03 が。阳ぶ則疏 1 の。（亂 fivhma'bJ 則 0 ) 

巧！»連接網路 ® 線（選用）。 


4ISP NOTE: Connection required for Device network features and utilities. 

巧匹►注：设备网络巧能和实用程序需要使用連接。 

韻 > CATATAN: Koneksi diperlukan untuk fitur dan utilitas jaringan Peranqkat. 

⑩ま記:デバイスのネットワーク機能とユーティリティには接続が必要です。 

罕：召ち I 4IE 詞 3 フ I 岩男 S 冒司日言人卜客計司田 M|e 詞 3 刘〇 | 冒置田召却 Of を L | 斗 

⑩ Msrmw 巧：のな巧 a お eiavi の山 u£!hvi 知巧 nienjiieu ぶ叫 MS 向 0*1 の wad 阳巧リ "imAsaj 

巧 K ;裝置的網路功能與公用程式需要連線。 



⑩修⑩@⑩⑩参 
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Lock the wheels on the printer stand. 

锁を巧 EP 机支架上的滚轮。 

Kunci roda pada penyangga printer. 

プリンタのスタンドにあるキヤスターをロックします。 
互岂与を宫じり司丕習フり言召3し| [ 卜. 

saAsavm の xHAsadvm 

饋定印表機架滾輪。 



]6Z 


⑩ 

⑩ 

⑩ 


Plug m the power cord, turn on the device and wait for areen ready light. 

插入电源线，巧开设を并等待绿色就绪指示灯亮起。 

Tancapkan kabel listriknya, nyalakan pemngk か dan tunggu sampai lampu hijau tanda siap menyala. 

電源コードを接続しデバイスの電源を入れ、緑の準備完了ランプが点灯するまで待ちます。 

召智丑百言33ろ卜立智天 I 言巧旱与叫を叫丑人 I 号〇| ?： j 習叫巧トス I フ I [:卜冒し|こ卜. 

请 uuiJsn'bJ us 巧お vij uk 巧肉 dscnu だ m 扣员间の 

插入電源線、開啓裝置電源並等候綠色就緒指示燈亮起。 




〇 



⑩娜⑩@⑩⑩参 

5 
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巧り Set language, date and time. If prompted, select your language, the date, and the time. Follow the instructions on the control panel 
touch screen. 

m 设置语言、日期巧时间。如果出现提示，请选择语言、日期和时间。お照控制面板触摸屏上的说巧进 
行操作。 

が tel bahasa, tanggal dan waktu. Jika diarahkan, pilih bahasa, tanggal dan waktu. Ikuti petun|uk pada layar sentuh 
panel kontroL 

⑩言語と日時を設定します。 プロンプトが表示されたら、言語と日時を選択します。コントロールパネルのタッチスクリーンに表示される手 
順に従います。 

^ 301, 白がミ入忆 I 言曾 g & L | U . q | 人 I 巧フト丑人旧芭田 k 巧卜豈人 I む言社马哥し I 斗巧の酉马大 I と 3岂刮 L 卜却し卜占て I 宫言 

に!■冒 M じ卜. 

向 jfnmwT luvu 巧ご nsn win リリ apmuuw tw ぶ an の " ！化 "！ im だ nsn 

設定語言、曰期與時間。如果出現提示，請選擇您的語言、日期與時間。按照控制面版觸控式蠻幕上的說明進行操作。 
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Open paper tray(s]. 


巧开纸盘。 

Buka baki kertas. 

⑩ 

用紙トレイを開きます。 

尝ス 1 智言習し 1 こ卜 . 

⑩ 

山 00100 おの化 

開啓紙匿。 
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Adjust the paper guide(s). 
Sesuaikan pemandu kertas. 
尝ス I を習じ D 言を習智し I じ卜. 
調整紙張導板。 


巧邮调整纸张导板。 

〇用紙ガイドを調節します。 

⑩ ihu の min おの化 
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Load the print media. 
Masukkan media cetak. 
oj 全り客て I 言 « 合し I じ卜. 
裝入列印紙が。 


^装入巧印介质。 

印刷メディアを正しくセットします。 

t 巧つ 3 巧巧 
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巧み Close paper tray(s). 

Tutup baki kertas. 
^ 尝ス I 智言目合 L | じ卜. 
合上紙匿。 


合上纸盘。 

^用紙トレイを閉じます。 

⑩ 田肉010りおの凹 
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To connect to a network: By default, an IP Address will automatically be assigned using DHCP. To assign a static IP address for a 
network connection, do the following: On the control panel touch Administration. Scroll to and touch Initial Setup, and then touch 

Networking and I/O. Touch Embedded Jetdirect, and touch TCP/IP. Touch IPV4 Settings, touch Config Method, and then touch Manual. 
Touch Save. Touch Manual Settings, touch IP Address, type in the assigned IP address. Touch OK, and then touch Save. 


m を接至网络：默认情况下，将使用 DHCP 自动指を一个 IP 地址。要为网络连接指を静を IP 地址，请按 
な下ホ驟操作：在控制面板上，轻触管理。滚动查看并轻触初抬设置，巧后轻触联网巧 I / O 。 お触お入ま 
Jetdirect , 巧后轻触 TCP / IP 。依次轻触 IPV 4 ほ置、配置方法巧手动。轻触保を。依次轻触手动设置が IP 地 
址，巧后键入分配的 IP 地址。轻触确を，巧后轻触保を。 


⑩ Untuk menqhubungkan ke jaringan: Secara default, Alamat IP akan otomatis ditentukan dengan menagunakan DHCP. Untuk 

menentukan alamat IP statis untuk koneksi |aringan, lakukan sebagai berikut: Pada panel kontrol, sentuh Administration (Admimstrasi). 
Gulir ke dan sentuh Initial Setup (Pengaturan Awal], kemudian sentuh Networking and I/O (Jaringan dan I/O], Sentuh Embedded 
Jetdirect (Jetdirect Tertanam), lalu sentuh TCP/IP. Sentuh IPV4 Settings (Pengaturan IPV4), sentuh Config Method (Metode Konfig.), 
kemudian sentuh Manual. Sentuh Save (Simpan], Sentuh Manual Settings (Pengaturan Manual) IP Address (Alamat IP], ketik alamat IP 
yang sudah ditentukan. Sentuh OK, kemudian sentuh Save (Simpan). 


⑩ネットワークに接镜するには: デフォルトでは、 IP アドレスは DHCP によって自動的に割り当てられます。ネットワーク接続の静的 IP アドレ 
スを指定するには、ホの手廳〔従ってください。コントロールパネルで [管理] をタッチします。スクロールして 彻巧セットアッ乃 をタッチ 

し、 [ネットワ-クおよび I/O] をタッチします。 阳嵐 Jetdirect ]、 [TCP/IP] の順にタッチします。 [IPV4 設定]、段をモ捆、[手即 の順にタッチ 

します。 惦初 をタッチします。 [手動設面、 [IP アドレス] の順にタッチし割り当てられた IP アドレスを入力します。 [0K ]、 做ち] の順に夕 
ツチします。 


^ L 1| E 巧3 3習： フ I 百ち°呈 DHCP 量看却 IP 手企 フト巧居智目目し|斗41 E 詞 3 田 召 圳 3召 IP を全量智目計 司因[:卜 音ろ巧置 
年 g る性人に.巧阳酉 qw さ 咨宣 牛 言 L | 斗を フ I 曾召 q お言を0 卜丰青字 4 巨を!を岂 I / O 量-言 L | 斗け3 Jetdirect , TCP / 
IP 量牛言 L| 斗 IPV 4 曾召，子妇 If 岂， 羊 吾置文间呈牛言 L| 斗 巧 S 宣牛言 L| 斗车吾 曾召， IP をと 言牛=立营岂曰 IP を全言 
oj 弓智 L | 斗 0 K 量 牛 看 [ 卜 音 巧3 宣 T 冒し|斗 


曰 SJ 向曰 Id 日 41 向 sasntj iMchiuwmsKd 扫向 lu 向 1 円 jj の u IP u 曰向 t 肉 sew;;'! 间 fumsrhvm 向 t 肉 ti さ ■ 肉 lu な易 1 肉 u—fM DHCP tumsriivm 向 
IP 化日间的 5 加仙向 >3 柄扣抑の 51 田 311 肉。 1 お 3211£1 -[MVli 約石 向扣〇间 Administration (ms か t 幻な uu) iSamtasn 间 Initial 

Setup (ms み向 1 も im) uaw 肉 Networking and I/O (t が a の tmas ン 0) n 肉 Embedded Jetdirect (Jetdirect 扣む）比幻 snsi TCP/IP n 向 
IPV4 Settings (fm み fn IPV4) nn Config Method (う Sriivmeifn) ttfnn 间 Manual ( のつ ej 向 m 日 J) no Save (化が n) n 肉 Manual Settings 
(m 子もの肉 itiemtaj) n 向 IP Address (IP ttafUMS) Jau IP u 曰向 1 肉 53 ぉお riiMU 向 n の OK uaififi Save (tfuwn) 


O 運綜至網路： 根據預設’將使用 DHCP 自動指派 IP 位址。要爲網路連線指派靜態 IP 位址 ’ 請執行下列操作：在控制面板上點選 「管 

理」。 捲動至並點選 「巧お設定」’ 然後點選 「選おお與 I/O 」 。 點選 「嵌入式 Jetdirect 」 ’然を點選 「 TCP/IP 」 。 

點選 「 IPV4 設定」、「設定方ま，’ 然後點選 「手動」。 點選 「儲存」 。點選 「寺国設定」、 「IP 位址」’ 然後鍵入指派的 IP 位 
址。點選 「 0K 」 ’然後點選 「儲を」。 
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巧り Verify functionality by printing a configuration page. From the control panel. A) scroll to and touch Administration. B) Touch 

Information. C) Touch Configuration / Status Paqes. D) Touch Configuration Page. E) Touch Print. If you are connected using a network 
cable, the IP address will be on the Jetdirect page, under "TCP/IP". IP is needed for software to install. Save the configuration page 
printout for use during the software installation. 

m 巧印配置页な验证功能。从控制面板中， A) 滾动查看并お触管理。 B) 轻触信息。 C) 轻触配置状态巧。 D) お 
触配置页。 E) 轻触巧印。如果使用网络を雞进行莲接， IP 地址将显示在 Jetdired 巧中的 "TCP/IP " 下面。 
安装软件时需要使用 IP。 请保存好配置页巧印输出件，なを安装软件时使用。 


Verifikasi fungsi dengan cara mencetak halaman konrigurasi. Dan panel kontro し A) gulir ke dan sentuh Administration (Administrasi). 
B) Sentuh Information (Informasi). C) Sentuh Configuration/Status Page (Halaman Konfigurasi/Status). D) Sentuh Configuration Pages 
(Halaman Konfigurasi]. E) Sentuh Print (Cetak). Jika Anda terhubung melalui kabel jaringan, alamat IP akan muncul pada halaman 
Jetdirect, di bawah'T と P/IP". IP diperlukan agar perangkat lunak dapat menginstal. Simpan cetakan halaman konfigurasi ini untuk 
diqunakan saat penginstalan perangkat lunak. 


⑩設定ページを印刷して、煤能を巧認します。 コントロールパネルから、 A ) スクロールして 憎粗 をタッチします。 B) 厢辆 をタッチしま 

す。 C) 隙を/ステータスページ] をタッチします。 D) 隙をページ] をタッチします。 口师則] をタッチします。ネットワークケーブルを使用し 
て接続してし、る塌合は JP アドレスは Jetdirect ぺージの [TCP/IP] の下に表示されます。 IP はソフトウェアをインストールするたかに必要で 
す。この設定ページの印刷は、ソフトウェアをインストールするときに使用するので保管しておいてください。 


^干お却〇|巧言 mm フ ife 喜哥 eiifLicf . 巧问酉 qwA ) 备咨言を〇卜牛言 Li じ卜 . B ) 召占言牛言し I じ卜 . q 子お/な eh 却〇阴言 

牛言し I 斗 D) 干お却 0| 对青 牛言 L | じ卜 . E) £!全！! 言牛言 L | じ卜. 41^哥3列日 I 言言人卜き計巧留 a 巧習罕 " TCP / IP " 司 Jetdirect 
m \ m \ IP 罕企フト丑人 I 胃し I じ卜 . IP 占企兰豆罕省大 I 人 I 曹狂哥し I こ卜.企兰豆罕 I 巧智天 I 香011人卜尝計フ I 早 I ち H 〇| ,召巧|〇|ス| 

書弓宣言巧智哥し|こ卜. 


巧 siqaaumsvnjitn 巧 uwMWWinfnsmMU の A i の nuwjA つ u 巧 u A) 視 am ぶだ n 巧 Administration (fn? 即ぶぉ uu) B) 〇の Information 
(ia 叫） C) n 肉 ConfiguraHon/Status Pages twin 加 " m だ D) noi Configuration Page か ihmsfhwueiph) E) noi Print ( 巧 um') 
vnnpjau 奇則 IP ua 則肉 533s;i]ringiruvn?i Jetdirect "TCP/IP" 肉 "a 川 w IP か vi5U が avJ 肉 V 3 な Ufn5 資 0 貧 d 

な 0 I ^ O f ぶのの *^ I 0 た - 

tnuMinm 子 mwu 肉 pnvmima 日 nmul つか msura お vnwn おの ums 向肉日り肉の子 


^請列印組態頁な確認該巧能。在控制面板上’ A) 捲動至「管理」並加な點選。 B) 點選「資訊」。 C) 點選「組態/狀態頁」。 D) 點選 

「組態頁」。 E ) 點選「巧印」。若您使用網路繼襯連接， IP 位址將顯示在 Jetdirect 頁面的「 TCP / IP 」之下。安裝軟體需要 IP 。保を此 
列巧的組態頁 ’ な供軟體安裝使用。 
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巧り Verify copy. Place configuration page, print side-dowri/ in the ADF (Automatic Document Feeder], and press the Start button. The ADF 
will automatically feed the paper through the scanner and the copied page will be ejected into the output bin. 


巧瓜验证复印件。将配置页打が面朝下放在 ADF (自动文档进纸器）中，巧后按开始お钮。 ADF 会自动将纸张送 
入扫描仪，复印的页面将弹出到出纸槽。 


Memeriksa hasil salinan. laruh halaman konfigurasi, cetakan menahadap ke bawah, di dalam ADF (Automatic Document Feeder], 
lalu tekan tombol Start (Mulai). ADF akan otomatis mengumpankan halaman melalui pemindai dan halaman salinan akan dilontarkan 
ke nampan keluaran. 

⑩コピーを巧認します。 設定ページを、印品画を下にして ADF 伯動文書フイーダ)に置き、 [スタート] ボタンを押します。 ADF がスキャナを通 
じて用紙を自動的に送り、コピーされたページが排紙ビンに排出されます。 


韻^ち人 f 言 OJ 却田言〇卜己り S ちい J ,召巧|〇| て I 言 ADF (巧音吉勺吾 3 フ I )圳人 I 巧叫宣言 ViL| じ卜 .ADF フトと 列 Li 言 

夏則尝ス I 言巧是^呈吾 3 ち问号人卜召尝ス I 占書弓客又 I 智 S 呈し卜登 L | じ卜. 


⑩ 向の q 幻 aushun つ " MWinnisriiMUPiAYiei 叫 wmuvrn お matis 川 u 肉つ liaun お ixim (ADF) u の n 肉 iju Start ( に u) ADF お iJaun お肉 " m 
山 VliJlmA 号 aoemnmua な 0 。加て u が i u 那 wirrnvh か un お aamrmn のが un お … 凹 aan 


^ 確認影印功能。 將組態頁的列印面朝下，置於 ADF ( 自動送紙器），然後按下 「開始」 按紐。 ADF 將自動將紙張送入掃描器，並將複 
印的紙張送至出紙槽。 


43!^ Note: If there are print or codv verification に sues - refer to User Guide for additional information. 

巧 E ►を：如果有巧印或复印验证问题，请参阅《用户指南》レソ了解其を信息。 

^1^ Lata tan: Jika ada masalah pada cetakan atau saiinan - 「 u|uk ke Panduan Pengguna untuk mendapatkan informasi lebih lan|ut. 

O ミ主 記: 印刷やコピーで問題が発生した場合は、ユーザーズガイドで詳細を確認してください。 

^を：凹到し卜号人卜斟曰音巧 I フト岂嫂智召早人卜尝這曹人 1 言岂をち卜台人 I 空. 

⑩ Msnmw 巧： vnnmj 巧 vrunmnums 巧切だの邮 5 の 3au か un - 

〇な = 若對列印功能確認有任何疑問一請參閱《使用者指南：）。 
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⑩ Install software 
⑩ Menginstal perangkat lunak 
m 企互豆罕 lai 售大 I 

^ 安裝軟體 


® 安装软件 

⑩ソストウエ7の; f ンストール 

⑩爵0齡邮 • VJ のの5 


SS Windows 



巧り Go ゎ step 25. 

巧蚊转至步骚25。 

韻> Ke langkah 25. 

⑩手順25に進みます。 
4^ 25百711ち0|妄引41人 12. 
巧^ liJmu の au 25 
€!!>前なホ驟25。 


> 1 /1 
も 


Mac 

Universal 



巧り Mac: Go to step 27, 

Mac ： 巧至步骤27。 

頓> Mac: Ke langkah 27. 

⑩ Mac の場合:手順 27 に進みます。 
4SSk Mac: 27百巧ち〇|曼討41入 12. 
⑩ Mac: Id 切# U 向 an 27 
^ Mac - 前をホ驟27。 
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Windows 

Note: Do not connect a USB cable until prompted during the software installation. 

« ►を：在软件安装期间出现提示 Z 前，不要を接 USB を雜。 

し abtan; Jangan hubunakan kabel USB hingga diperintahkan scat penainstalan perangkat lunak. 

ま記：ソフトウェアのインストール中は、プロンプトがま示されるまで USB ケーブルを接続しないでください。 

罕：尘兰 S 剖 W 量售ぇ I 計占是赴 qi 人 I 巧フト L 巧岂正 u リ间 USB 刘〇|冒宣日 a 計巧□怕人に. 

⑩ Mjrmw 巧：円ぶ 3 USB qurvn おリ巧 dvu お vmjfns 易向幻 d が avJem つ 5 

¢ 1 ► な； 軟體安裝期間’在出現提示前’請勿連接 USB 繼線。 



， 3i^ Note; The USB connections does not support the device network features and utilities. 

« ►ま ： USB を接不支持设を网络巧能和实用程巧。 

41 ^ Catatan; Koneksi USB tidak mendukung fitur dan util け as jaringan perangkat. 

O ま記： USB 接続は、デバイスのネットワーク機能とユーティリティをサポートしていません。 
を： USB 曰 a 芒召司 4| e 詞3フ I 岩堅°宣司马言 XI 理計巧おさし|こ卜. 

⑩ mnmM 巧：のな巧 aueia USB 巧 URCumju 向 lui だ paei 肉"!の ^ 13 > 3阳扣の山问53>3 

巧 !^ な ； USB 連線不支援裝置的網路功能與應用程式。 


巧り Note: HP does not reccomend usina USB hubs or USB 
cables longer than 2 meters ( 6.5 ft). 

巧邮を： HP 不建议使用 USB 集线器或长于 2 米 
(6.5 英尺）的 USB を雜。 

謂 > Catatan: MP tidak menganjurkan Anda untuk menggunakan hub USB 
atau kabel USB yang panjangny 日 lebih dari 2 meter ( 6,5 kaki). 

讀 ^ •ま記： 2 m を超える長さの USB / \ブまたは US 目 ケーブルの 
使用は推巽しません。 

⑩を HPqi 叫占 2 m フト目古 USB Hub し卜 USB 列〇|言3人慢言 
君理計て I を合 L | じ卜. 

⑩ wmymq: HP 'bmunhMw 自 u USB visa の山刖 us USB 
vijjpmuEmm'unii 2 ( 6.5 vj^i) 

な： HP 不推薦使用 US 目集線器或超過 2 公尺 （ 6.5 英口尺） 
的 USB 繼線。 




Go to step 26. 

巧 HI 转をホ骚 26 。 

韻 !> Ke langkah 26. 

手順26に進みます。 
^ 26白巧臣〇 | き引 d 人 I を . 
⑩ liJvi^u^iau 26 
巧 Q 含前な步驟26。 


20 





26 ⑩ 



な f Windows. 


Install software. A) Insert the Software CD that came with the printer. B) At the welcome screen, click install. The print driver selection 
screen appears. C) Select the print driver to be installed. D) Follow the on screen instructions. E) At the end of the driver install, click 
Finish. F) From the Next Steps screen, select additional options if desired. G) Select Exit to close installer. If prompted, restart the 
computer. Note: If the welcome screen does not appear, dick Start and then click Run. Type X: SETUP, where X corresponds to the 
CD-ROM drive letter, and then click OK. 


安装软件。 A ) 插入巧印机随附的软件 CD 。 B ) 在欢迎屏幕上，单击"安装"。将显示巧巧驱动程序选择屏 
幕。 C ) 选择要安装的巧印驱动程序。 D ) 按照屏幕上的说巧进行操作。 E ) 在驱动程序安装结ま村，单ホ完 
成。 F ) 根据需要，从"后续ホ驟"屏幕上选择其を选项。 G ) 选择"退出"な关闭安装程序。如果岀现提 
示，则重新启动计算机。注：如果未显示欢迎屏幕，请单击开始，然后单ホ运行。键入 XiSETUP (其中 X 
对应干 CD-ROM 驱动器盧符），然后单击确定。 


Menamstal perangkat lunak. A) Masukkan CD Perangkat Lunak yanq disertakan bersama printer. B) Pada layar pembuka, klik 
Install. Muncul layar pemilihan driver cetak. C) Pilih driver cetak yanq akan diinstal. D) Ikuti petunjuk pada layar. E) Setelah 
menginstal driver, Idik rinish (Selesai). F) Dari layar Next Steps (Langkah Berikutnya), pilih opsi tambahan jika diinginkan. G) Pilih 
Exit (Keluar) untuk menutup pengins わ I. Jika diminta, hidupkan ulang komputer. Catalan: Jika layar pembuka Hdak muncul, klik Start 
(Mulai) kemudian klik Run (Jalankan). Ketik X: SETUP, di mana X adalah huruf drive CD-ROM, kemudian klik OK. 


⑩ソフトウェアをインストルします。 A けリンタに同捆されているソフトウェア CD を挿入します。 B) 初期画面で [ インストール]をクリッ 
クします。プリンタドライバの選択画面が表示されます。 C) インストールするプリンタドライバを選択します。 D ) 画面の指示に従いま 
す。 E ) ドライバのインストールの最後に 隙了 ] をクリックします。 F) 必要に応じて、 [ 次の手順]画面でその他のオプションを選択しま 
す。 G) [ 終了 ] を選択してインストーラを閉じます。プ □ ンプトが表示されたら、コンピュータを再起動します。 注記 : 初期画面が表示され 
なかった場合は、 [ スタート ] 、ロァイルるを指まして実行 ] の順にクリックし「 X: SETUP 」 と入力します。 X は、 CD-ROM ドライブのドライブ 
文字です。入力したら、 [0K] をクリックします。 

^么互ち别〇1言咎巧智 L | Cf . A ) 互岂马到智训巧 I 吾目企兰豆罕|巧 CD 青县合 L | c 卜 . B ) 人 I ち到酉刮人1售大 I 言午言し I 斗互岂马 
百己卜〇间妇马呈卜田〇1丑人 I 胃し I 斗 q 售大 I 曹互目马兰己卜〇间言幻马智 L | 斗 D ) 呈卜田马巧人 I 言叫言 L | 斗 E ) 百己卜〇间每大 I フト 
晋 L 卜田 Df 智言牛言し I こ卜. F ) 曹な刮叫己卜こ卜音亡巧 I 呈卜田別人 1字フト登过言幻 E _ ^智 L | 斗 G ) 吾豆言社马ち卜巧舊天 I 互呈3岂言 
邑合 L | 斗哥目叫人 I ス I フト L 卜却し卜田召ち与青こい I 人 I 坪註 L | 斗を：人 I ち到酉〇1 L 卜哥し卜 XI お占召罕人 I 巧言午言じ卜音曾 S 言 
牛言し|斗 X: SETUP(X 占 CD-ROM 百己卜〇|旦吉巧) S 曾弓をこ卜音對£]言牛言し I 斗 


巧向向 4 が曰!^巧化つ 5 A) 员 wavJeunsMlwjrmsauniUAsajvmM B) vmtnqa 向 ausu tviA 易 n Install ^0 肉幻' 3) "mn^ams ぶ arVUm つお 

の5 巧 お iJring C) ぶ anlem つ asms 巧 jjwvr だ 000 j 巧 vhm リ fhuu だか innnnqa E) 姐 a 貢 u 巧 0 の5 を 0 肉 別巧なつお wa 貝 n hmsh ( ぶ巧员 u) 
F) nnwinqa Next Steps (imeiaueia'liJ) ImaanenLsamvnueiu win 肉 ajms G) isan Exit laan) Lwa 日 eilihunsw 000 >3 vnnjjuamiJJLRO 
な !] Rfiau 巧っ阳 asanaw mnuw 巧： vnnvnii の肉 Vu ミ lAwiinniifu 切 Start (占が l ぶ sa 貢 n Run (民 unt み m'n X ： SETUP 

て肉 £1 X 貝面胃 sail だ A 貢 n OK 


0 ま裝軟お 。 A) 放入印表機隨附的軟體光礫。 B) 在歡迎畫面上，按一下安裝。出現印表機驅動程式選擇畫面。 C ) 選擇要安裝的列印驅 
動程式。 D) 按照蠻幕上的說明執な操作。 E) 在驅動程式安裝結束時，按一下 「完成」。り 在「下一歩」畫面中，根據需要選擇其他 
選項 。巧 選擇「結束」が關閉安裝程式。如果出現提示，請重新啓動電腦 。な = 如果歡迎畫面沒有出現，請按一下 「開始」， 然後 
按一下 「執行」 。輸入 X:SETUP ， 其中的 X 指的是光碟臟代號，然後按一下 「お定」。 



Go to step 34. 

Ke langkah 34. 

34 刖臣 0 悟ち间人に 


0 前をホ驟 34 。 


转至步驟34。 

⑩ 手順 34 に進みます。 

⑩ 'll] 切る U の au 34 
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⑩ Install Mac software ^ 安装 Mac 软件 

⑩ Menginstal perangkatlunak Mac ⑩ Mac ソフトウ i アのインストール 
⑩ Mac 企兰豆罕 I 售大 I ⑩爵 0 氣邮 ] ■vJ の 'u つ知 " mfmAia づ Mac 

参安裝 Mac 軟體 


巧り Note: Do not connect a USB cable until CD installation is complete . 

« ►ま：在 CD を装完成之前，不要を接 USB を满。 

Catalan: Jangan hubungkan kabel USB hingga penginstalan CD selesai . 

O ま記 ： CD のインストールが完了するまで USB ケーブルを接続しないでください。 

手： CD 售司量を豆計フ I 召圳 USB 刘〇|言置田 a 計巧□性人 I 空. 

⑩ Mirmw 巧：着 aw 向 anmfufls USB 9 un * nn " i 50 の肉 duwu 荀 0 おぶ巧巧 u が化 

巧 K ;光碟安裝完成前’請勿連接 USB 耀線。 


巧!^ Note: The USB connection does not support the MFP network features and utilities . 

巧蚊を ： USB 连接不支持 MFP 网络 I 力能和实用程を。 

⑩ Latatan: Koneksi USB tidak mendukung fitur dan utilitas |armqan MFP . 

⑩ま記 ： USB 接続は、 MFP のネットワーク機能とユーティリティをサポートしてし、ません。 

手： US 目田召芒 MFP 4 |e 早13フ I 岩岂耳昌司马量习 S 計巧おさし|こ卜. 

⑩ mnum 巧： m 引田 au^ia USB ' Uisajsu 巧扣巧 3 ju 肉 us だ p 貢 0 肉"!の MFP 

巧！!>な ； USB 連線不支援 MFP 網路功能與應用程式。 


巧り Note: HP does not recommend using USB hubs or USB cables lonaer than 2 meters (6.5 ft ). 

巧政ま： HP 不建议使用 USB 集线器或长モ2米 （6.5 英尺）的 USB を魄。 

⑩ Catalan: HP tidak menganjurkan Anda untuk menagunakan hub USB atau kabel USB yana oanjangnya lebih dari 2 meter (6,5 koKi). 
⑩ま記： 2 m を超える長さの USB ハブまたは USB ケーカレの使用は推奨しません。 

⑩宇： HP 0 M 古 2 m フト目古 USB Hubi 4 USB 刘〇|言 2| 人陪宣百劲計リ合し问， 

⑩ MmtuM 巧 ： HP ' ImumiVlMhi 約 USB MsanmFuus USB vmpmuEn つ uvun*h 2 (6.5 vlei ) 

巧 !! > 註： HP 不推薦使用 USB 集線器或超過 2 公尺 （ 6.5 英眠）的 USB 繼線。 


Mac 
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ち 



Mac 


巧り Place the CD in the CD-ROM drive and run the installer. Complete an "easy" install. 

巧班将 CD 放入 CD - ROM 驱动器并运行を装程巧。完成"简易"を装。 

Taruh CD di dalam drive CD-ROM la I u jalankan installer (penainstal). Selesaikan "easy" install (instalasi mudah]. 
韻 ^ CD を CD-ROM ドライブに入れ、インストーラを実行します。 [ 簡易インストール ] を選択します。 

^ CD - ROM 百己卜〇|旦〇11 CD 言皂立省天 I 兰呈 IL 岂言召譯智 L | q . 。叫言"售天|言智豆智し|こ卜. 

t 幻 UWU をの euliAeisvl 荀 Rsau ua だにが员 eiiaj uhmums 昂肉の juuu Easy Install m ぶ巧幻 uusoi 

4m 將光碟放入光碟機中，然後執行安裝程式。完成「簡易」安裝。 

■a み Note: If the Macintosh does not automatically find and setup the printer please go to step 32. 

巧1^あ如果 Macintosh 没有自动查找并设置巧巧机，请转まホ驟32。 

Catalan: Jika Macintosh tidak otomatis menemukan dan mengatur printer, silakan langsung ke langkah j2. 

⑩ ま記： プリンタが自動的に検出されず、セットアップされなし、場合は、手順 32 に進みます。 

⑩を MacintoshOllAi 巧吾°ミ互目与言裂〇卜包召計ス I ?きち召； 32日习 I ミ〇|吾き哈人に. 

⑩ MsnmM 巧： vnnm™ Macintosh lu の insnmnnt の だ 易肉肉 j 阳の^巧 uWl 肉 L 向 Eia0 て uw 向 lih 肉 ' hJvimj の au 32 
巧&な：若 Macintosh 無法自動尋找與設定印表機，請前往步驟32。 
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Mac 


巧り From Apple oystem Preferences (available from under the Apple pull-down menu or in the dock), click on the Print な Fax icon, then 
click on the Printing tab at the top of the window. 


修从 Apple 的。系统预置"（位モ Apple 下拉菜を下面或 dock 中）上，をモ“巧邮日传真"图标，巧后单 
击窗口顶部的"キ TEP " 标签。 


Dan Apple System Preferences (tersedia di bawah menu pull-down Apple atau di dok), klik ikon Print & Fax ( し etak な Faks), kemudian 
klik pada tab Printing (Mencetak] di bagian atas iendela. 


⑩ Apple メニューの [ システム環境設定 ] ([Apple] プルダウンメニューまたは Dock) で、ヴリントとファクス]アイコンをクリックしウィンドウ 
最上部のヴリント中 ] タブをクリックします。 

^ Apple 人に智宮召售召 (Apple 吾 [ 卜を口估圧古 Dockdl 21 音)圳ペ扫幼臭吗と〇问さ营午青 [ 卜音智巧早 I け I リ占过创智言 
T 音 L | 斗 

の n Apple System Preferences (a がの umtuu 肉 5 aiJm つ miao Apple Vifatii Dock)I ma 貢 n'lafiau Print & Fax ( 巧リ mta だて！おが ! 5 ) 

の n 細 A 貝 mmu Printing imviinanj 

0m 在 Apple 系統喜好設定（可由 Apple 下拉式選單或 Dock 中選取）中，按一下「列印和傳真」圓示，然後按一下視窗頂端的「列印」 
標議。 
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Mac 


^3^ 10 add your new printer, and create a new printer queue, dick the '+ icon to launch the Printer Browser. Bv default, the Printer 
Browser shows printers that are connected via USB, Bonjour, Appletalk networking or shared through another Mac. 


^ 要添加新キ TEP 机しソ及创建新が p 机队列，请单ホ" +" 图标レツ启动巧印机測览器。點:认情;兄下，"巧邮几刹览 
器"显示通过 USB、Bonjour、Appletalk 网络进巧連接或通过另一个 Mac 共享的巧印机。 

Untuk menambahkan printer Anda yang baru, dan membuat antrian orinter baru, klik ikon V untuk meluncurkan Printer Browser 
(Browser Printer). Secara default, Printer Browser menunjukkan printer yang terhubung melalui [aringan USB, Bonjour, Appletalk atau 
dibagi-pakai melalui Mac yang lain. 

⑩新ししヴリンタを追 j] □ するには、新ししヴリンタキューを作成し、 プリンタブラウザの [+] アイコンをクリックします。デフォルトで 

は、 US 目、目 onjou 「、 Appletal はットワークを通じて接続されている、または別の Mac を通じて共有されているプリンタがプリンタブラウザ 
に表示されます。 


A り互目马青罕フト計立刈过刘 [ りフ I 習言过お計司田 ‘+’ 〇卜〇|吾言吉司 互岂 g 旦引早 巧言人 I 坪 & L | こ卜.フ I ち马°呈兰百与 
旦己卜早巧占 USB, Bonjour, Appletalk Ml 宣罕 ■!!) 言看ち U 巧習马フ ■] し卜じ卜宣 Mac 言看 6 りミ再召互目马言丑人 I 智し|斗 

l 視だ巧 no をつ阳扣 j 巧 tviA 貢 nlapiau 、+' Printer Browser ( 山 ru 仙な巧 sao 巧 umj 肉 " iwph 細 am 

Printer Browser (LU5i 喊 a 心号 ao 加みぉ i ぶ 00 阳号 aj 巧 sjwm の切神 USB, Bonjour, l お aihu Appletalk 辦 a 柄ふ m 心加心 " m 
Mac mta^aa'u 

0 m 若要新增印表機，並建立新的列印巧列，請按一下「+」圓示啓動 「E 日表機！!覽器」。 在預設的情況下，印表機測覽器顯示透過 

USB 、 Bonjour > Appletalk 網路或透過另一台 Mac 分享的印表機。 
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Mac 


From the Printer Browser window, select the HP printer rrom the Printer Name section. For Mac Oo X vlO.4: If HP software is installed, 
the printer software should be automatically configured. Make sure that the HP LaserJet M 9040 MFP/M 9050 MFP model name is 
selected in the Print Using pull down list. Note: Mac OS X vl 0.2 and vl0.3 might require you to manually select the printer model 
from the Printer Model drop-down list. 

^ 从巧印化浏览器窗口的"打印机名称"部分中，选择 HP 打印机。对モ Mac OS X 10.4 版：如果安装了 
HP 软件，则会自动配置巧印机软件。请确保在巧印使用下拉列表中选择 HP LaserJet M 9040 MFP/M 9050 
MFP 型号名称。を： Mac OSX10.2 が 10.3 版可能要求您从"打印机型号"下拉列表中手动选择巧巧机 
型号。 

•1^ Dari lendela Printer Browser, pilih printer HP dan bagian Printer Name fNama Printer]. Untuk Mac Oi X vlO.4: Jika perangkat lunak 
HP sudah diinstal, seharusnya perangkat lunak printer dikonfigurasi secara otomatis. PasHkan Anda memilih nama model HP LaserJet 
M 9040 MFP/M 9050 MFP dalam daftar pull down Print Using (Mencetak Menggunakan). Catatan: Mac OS X vl0.2 dan vl0.3 
mungkin mengharuskan Anda untuk secara manual memilih model printer dari daftar drop-down Printer Model. 

プリンタブラウザ ウィンドウで、 [ プリンタ名 ] セクションから HP プリンタを選択します。 MacOSXvlO.4 の場合 : HP ソフトウェアがインス 
卜ールされてし、る場合は、プリンタソフトウェアは自動的に設定されます 。 HP LaserJetM 9040 MFP/M9050MFP モデル名が 傾用するド 
ライバ;] プルダウンリストで選択されていることを確認します。 注記: Mac OS X vlO.2 および vlO.3 では、ヴリンタの機種プルダウンリ 
ストからプリンタモデルを手動で選択しなければならなし、ことがあります。 


互岂 E 1 旦己 f 罕 巧を 司 互 目 与〇| 言召吗 oUi HP 互目与言过马智 L | じ卜. MacOSXvlO .4 司召竿， HP 企 兰豆罕 ■! 问フ ト每天旧が 
班空酉互岂马 企兰 E 剖が フト巧是 S 呈，お音 L | こ卜 .互白 E 1 と!马 宣こ卜をち号 刮 HP LaserJet M 9040 MFP / M 9050 MFP 田暨〇|言 日 I 
妇马马〇1 21 占ス I 宣 に] 計 台人 I 里. を： Mac OSXvlO .2 vlO .3 司召早， 兰目马由曾百言こ卜をち弓巧 I 人 I 车是鸟ミ兰岂马 Hii 
妇^_^計〇卜智羊对舍し1こ卜. 

< 0 ^ 肉10 Printer Browser (山5*1视3な0的>3巧リが tvi 視 afUAsao 巧 HP の n が u Printer Name (邮 LAsaj 巧 3JM) か msu Mac OS X 

vlO.4: vnn 目の 5 员 0 柄邮 iWo! の与 HP が avJ 肉 V 3 音げも巧 sjvIfns'Uisunis か ivm の piiT 刖前 Tu な易的の巧 autMuu 巧* hfini な真 anSa 甘 u HP 
LaserJet M 9040 MFP/M 9050 MFP 扣 nEin"mujU 0 扣 iJamu Print Using (m 啤 i 巧罷） wmiUM 巧； か m 知 Mac OS X vl0.2 ua だ vl0.3 
巧扣肉 Emaan 扣阳号 aj 巧 つ。挤つ剛 rmnufrm 山 U05aiJ のつ li Printer Model (甘 mfiia 加 w み 

在 「印表機！!覽器」 視窗的印表機名稱區域，選擇 HP 印表機。 MacOSXvlO.4 專用：若安裝 HP 軟體，印表機軟體應可自動進行組 

態。請確認可在「 夕化日使用」 下拉式清單中選取 HP LaserJet M 90404 MFP/M9050 MFP 機型名稱 H : Mac OS X vl0.2 與 vl0.3 可 

能要求您在印表機機型下拉式清單中選取印表機機型。 
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も 

Mac 

Click Ada to create a printer queue . 、〇 u may be prompted to manually configure the installable options. 

巧 Oil 单ホ添加レツ创建打 EP 机队列。系统可能会提示您手动配置可安装选项。 

Klik Add (Tambah) untuk membuat antrian printer. Anda mungkin diminta untuk secara manual mengkonfigurasi opsiopsi yang dapat diinstal. 
⑩ [ 追加 ] をクリックしてプリンタわ - を作成します。インスト - ル可能なオプションを手動で設をするよ郊めるプロンプトがま示されることがあります。 
^ 丰リ言舍司扫却 [ PI 普言裡勾哥 L|q. 羊是 2 呈召みフト岩音过言子勾計計占 w 人 I 巧フト 4 与岂年ツ合し | こ卜 . 

Ran Add (msj) masnj 貝つ阳 sajvniM Installable Option (0 つ喊 anvininsnei 肉 0 >n 肉 ) onEieniao 

巧!! > 請按一下「新増」，建立印表機巧列。可能會出現提示，要求您手動設定可安裝的選項。 


33 


^2^ 

⑩ 

⑩ 

⑩ 


Under Model Name, select your device and click Add. 

在型号名砍下，选择您的设备，巧后单モ添加。 

Di bawah Model Name, (Nama Model), pilih peranqkat Anda lalu klik Add (Tambah). 
说種る ] で使用しているデバイスを選択し [ 追加 ] をクリックします。 

百曾〇1言圳人1召え I 言 d 马をじ卜言丰リ言牛言りこ卜. 

1 向 Model Name ( 田巧 u)ImSamfRajiaj 巧な uasfiSn Add ( 抑 3J) 

在「お型名稱」中’選擇您的裝置然後按一下「巧増」。 


も 

Mac 
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な Windows* 



Test the software installation. Print a page from anv proaram to make sure that the software is correctly installed. 

Note: If the installation failed, reinstall the software or see the troubleshooting section in the User Guide. 

^ 测が软件を装是否成功。从任意程巧中打印一页，确保正确安装了该软件。 

ま：如果安装失败，请重新安装该软件，或者参见《用户指南》中的故障排除部分。 

Menqu|i instalasi perangkat lunak. Cetak halaman dan program a pa sa|a untuk memastikan perangkat lunak telah diinstal dengan benar. 
Catatan; Jika penginstalan gagal, instal ulang peranqkat lunak atau lihat bagian pemecahan masalah dalam Panduan Pengguna. 

⑩ソフトウェアのインスト - ル巧態をテストします。 任意のプログラムからページを EP 刷し、ソフトウェアが正しくインスト-ルされていることを確認します。 

注記 : 正しくインストールできなかった場合は、ソフトウェアをインストールし直すか、ユーザーズガイドのトラブルシューティングの項を参照してくださし、。 
^ と互ち别〇 1 智夕 I が EH 言召入 llfLicf. 留 9 间互を三智 qw 巧 I 日 I 天 I 計し卜言 OJ 却計巧企兰宣刮问フト巧 I じりを售え旧巧占巧斟 OJ 智 L | 斗 
罕：這え网智别を召早企 ^^ 剖巧言 [ 卜人 I 這え I ち巧し卜人卜尝售叟圳人 1 是别邱習ち吉言裂〇卜旨 L| じ卜 . 

M 肉 aaums 向の向々が avJ 巧化つ 5 wuvuann 巧 " in て ihun 巧 jt 肉 rVUi maeis の sauri 员 0 のが uaWom つ samjgnoiaj Msrmm 巧： vnn をの肉 u リ 封" u 巧 

測 試が IS ま裝。任意選擇程式列印一個頁面，確定該軟體已經正確安裝。 

な=如果安裝失敗，請重新ま裝軟體或參閱光碟中《使用者指南〉〉的「移難排解」一節。 
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Mac 


Use Scan Setup Wizard to set up Send to Folder. A) Open the embedded Web server by opening a Web browser and typing the 
product IP address or hostname in the URL window. The IP address can be found on the Configuration Page you printed in Step 23. 

B) Click the Digital Sending tab. C) In the left column^ click Send to Folder. D) On the Send to Folder page, click the Enable Scan Setup 
Wizard checkbox. E) C い ck the Apply button. F) Insert the Printing System CD into your computer. G) At the Welcome screen, dick Scan 
Setup Wizard. H) Follow the steps in the setup tool. A network folder connected to your device will be created. You are now ready 
to scan documents to the folder you created. If you have done this step, you don't have to use the Embedded Web Server to set up 
folders unless you desire some advanced features. 


m 使用扫描设置向导设置发送到文件夹。 A ) 打开あ入ま Web 服务器，方法是：巧开 Web 浏览器，巧后 
在 " URL " 窗口中键入产品 IP 地址或主机名。可な在ホ驟23中巧が的配置页上找到 IP 地址。 B ) 单モ数 
字发送 标签。 C) 在左侧档中， 单モ发送到文件ま。 D) 在"发送到文件ま"页中，を モ启用扫描设置向导复 
选框。 E ) 单モ应用 お钮。 F ) 将巧が系统 CD 插入计算机。 G ) 在欢迎屏幕上，を モ扫描お置向导。 H ) お照设 
置工具中的ホ驟进行操作。将创建 一 个を接到您的ほ备的网络文件夹。您现在就可な开始将文档扫描到所创 
建的文件夹。如果已完成此ホ驟，则不必使用嵌入式 Web 服を器设置文件夹，除非您希望获得某些高级 I 力 
能。 


韻戸 Gunakan Scan Setup Wizard (Pemandu Pengaturan Pindai) untuk mengatur Send to Folder (Kirim ke Folder). A) Buka server Web 
tertanam dengan cara membuka browser Web dan ketik alamat IP produk atau hostname dalam jendela URL. Alamat IP dapat 
ditemukan pada Halaman Konfigurasi yang Anda cetak pada Langkah 23. B) Klik tab Digital Sending (Pengiriman Digital). C) Di 
kolom km, klik Send to Folder (Kirim ke Folder]. D) Pada halaman Send to Folder (Kinm ke Folder), klik kotak centang Enable Scan 
Setup Wizard (Aktifkan Pemandu Pengaturan Pindai). E) Klik tombol Apply (Terapkan). F) Masukkan Printing System CD (CD Sistem 
Pencetakan) ke komputer. G) Pada layar Pembuko/ klik Scan Setup Wizard (Pemandu Pengaturan Pindai). H) Ikuti langkah-langkah 
dalam alat bantu pengaturan. Folder jaringan yang terhubung ke perangkat Anda akan dibuat. Sekarang Anda sudah siap untuk 
memindai dokumen ke folder yang Anda buat. Jika sudah melakukan langkah mi, Anda tidak perlu menggunakan Embedded Web 
Server untuk mengatur folder, kecuali Anda menghendaki beberapa fitur lanjutan. 

⑩スキャンセットアップウイザードを巧用してロオルダに掛言]をセットアップします。 A) Web ブラウザを開き、製品の IP アドレスまたはホスト 
名を URL ウィンドウに入力して、内蔵 Web サーバを開きます。 IP アドレスは、手順 23 で印刷した設定ぺージに記載されています。 B) [デジ 
タル送信] タブをクリックします。 C ) 在側の列で ロオルダに送信] をクリックします。 D) ロオルダに送筒ぺージで [スキャンセットアップウイ 
ザー鬥をち効にする チェックボックスをクリックします。 E) [適用] ボタンをクリックします。 F) 印刷システム CD をコンピュータに挿入しま 
す。 G ) 初期画面で [スキャンセットアップウイザード] をクリックします。 H) セットアップツールの手順に従います。デバイスに接続されたネ 
ットワークフオルダが作成されます。これで、作成したフオルダに文書をスキャンできます。この手順が終了したら、高度な機能が必要な場 
合を除き、内蔵 Web サーバを使用してフオルダをセットアップする必要はありません。 


と?!!曾召 W 目 M 言人 I 爱討置口さ召衾喜曾召岂り!: f . A ) 智旦己卜早巧言習立 URL 智刮巧 I 音 IP を企生占呈と豆〇|言言 
智弓ち卜巧4智智勺4言習し I こ卜. 23巳巧网人1过钟を卜,绍巧|〇|ス网人り P 罕企言新过智年如合し I 斗 B ) [ |巧冒召 会豈言 
牛言し I 斗 C ) 召马習刮勺 置口ち召会 言牛言し1斗 D ) 宣 q 呈召舎巧|〇ド网人1 と巧智召 W 留人 I 誓お动斟凹を言午言し I 斗 E ) 玄 j 客 
W 言言午言し I 斗 F ) 習ち马刮凹却人に留 CD 言尝合し I 斗 G ) 人 I ち呈卜田別人 i と巧曾召 Df 岂人 f 言牛言し I こ卜. H ) 這召互,邱 L 卜到 
21 b 亡巧 I 言叫言し I じ卜.人卜尝巧司智天网回 S 曰41^马3青 q フト入 J 绍胃し I じ卜 . 〇|巧 I 娃召召置 qq | 人 1吉人 1言と却智羊 SI 合し|こ卜. 

〇1亡巧 I 言〇1口1を卜豆を習罕置 q 言售召ち卜占邱 L り君智人言人卜尝智琶なフト窗合し|こ卜.甘，曾ち立3フ I 岩言乂卜尝ち卜司占召早合 
邱到智し I じ卜. 
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お Scan Setup Wizard mal^m Send to Folder (sijliJIi ぶ vlai 向 a 句 A) ぶの加 l 如 Wna 加挤つ 

1 肉 mdou つ muruwa 壬化 asJau IP tuvniieii う URL n … 5n@ IP ua 肉阳 531 肉 " の nviiIimsriTmi 向 phfi 巧 oi 

巧 jjwaamnlu を uoiau 23 B) a 貢 nu 巧 u Digital Sending ( の 5 則 uuu 员う eias) C) 切 fia 加 uvm 苗 "! u a 貢 n Send to Folder むて vJ 則 0 a も 

D) 切 M 中 Send to Folder ( 非 ' liJ む IvJ 則 0 ai)A 貝 nnaa^mtA 号 ajMinu Enable Scan Setup Wizard ぃ Dm 刖 "m む山 u 和 phfmmmu) 

E) Aaniju Apply いが F) tstmu 奇 S ぉ iiums 巧巧 "h 肉 G) vmuisa^aimj a 易 n Scan Setup Wizard (m^iiEilofinm^c^unu) 

H) vh 肉 " 13J 叩の aum の Ma 号 ajSa 员のの j IvJgHgiaiLAta^hti^LSaugianiuAsava^jJM^snnsfivsfu m だる巧ひ m;ajj 巧 9 な mnmanns'liJ む 
TvJaL0 お vifpsfijSmui つ tfla 巧 ou 巧 巧貢 u を u^amiu の巧 mlji 闪 "a ぶ m う m をつ a 訂 u 挤つか m 穿 u 昇 jpiVhJgHei おじ uu^i 巧如 お 0"ajn"i5 巧 0131 JU0 
リ u 加 inoa の d 


^ 使用掃描設定精靈，設定傳送至資料夾。 A ) 開啓 Web 翻覽器，鍵入產品 IP 位址或在 URL 視窗輸入主機名稱，な開啓內嵌的 Web 測 
覽器。悠可在步驟 23 列印出的組態頁上找到 IP 位址。 B) 請按一下「 數位傳送」 標驚。 C) 在左欄中，按一下「 侵送き資料夾」。 D) 在 
「傳送至資料夾頁面」，按一下 「啓用掃描設定精霊」 核取方塊。 E) 按一下 「套用」 按紐。 F) 將印表機系統光碟插入您的電腦。 G) 在 
歡迎畫面上，按一下「 掃描設定精靈」。 H) 依照設定工具中的步驟進行操作。將建立一個連結至您裝置的網路資料夾。您現在可な開 
始掃描文件至/霞建立的資料夾。若己經完成這個步驟，您不需使用內嵌 Web 伺服器設定資料夾，除非您希望使用部分進階的巧能。 
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⑩ Set up the embedded digital send features 

® 设置嵌入式数字发送功能 

⑩ Mengatur fitur pengiriman aiqital tertanam 
の 内蔵デジタル送信のセットアップ 
@し H 智 [ |ス|冒を!さフ I 岩售召 

^設定嵌入式數位傳送功能 


^12^ det up Send to Folaer. Aj lo set up a Shared folder on your computer or network drive, riaht dick on the folder you would like to 

share. Click Sharing and Security... and follow the instructions there. B) Open the embedded Web server by opening a Web browser 
and typing the product IP address or hostname in the URL window. The IP address can be found on the Configuration Page you printed 
in Step 23. C) Click the Digital Sending tab. D) In the left column, click Send to Folder. E) Clickthe Enable Send to Folder checkbox. 

F) In the Predefined Folder area, click Add and select the Shared folder. G) Click OK. H) In the Folder Path field, enter 
WMyComputerNameXSharedFolderName. (To find your computer name/ right click My Computer in the Windows Start menu and 
click Properties. Click the Computer Name tab. Copy the full computer name. Your domain name, which will be used in the next step, 
can also be found here.) I) In the Access Credentials list box, select Use Public Credentials. Enter your Windows domain, user name, 
and password. J) Click Test Folder Access and then click the Apply button. 

m 设置发送到文件夹。 A ) 要在您的计算机或网络驱动器上设置共享文件夹，请右モ要共享的文件夹。单 モ共享 
和ま全…， 巧后お照其中的说巧进行操作。 B) 打开嵌入式 Web 服を器，方法是：キ T 开 Web 浏览器，巧后 
在 "URL" 窗口中键入产品 IP 地址或主机名。可な在ホ驟 23 中巧が的配置页上找到 IP 地址。 C) 单モ"数 
字发送"标答。 D ) 在左侧担中，を ホを送到文件夹。 E ) 单击启 用发送到文件夹复 选框。 F ) 在 预を义文件夹区 
域中，单モ 添加 并选择共享文件夹。句单モ 确定。 H) 在 文件夹路径 字段中，输入 WMyComputerNameX 
SharedFolderName 。 （要查は计算机名称，请在 Windows 的"开給"菜を中右モ我 的を脑， 巧后单击"属 
性"。单モ"计算机名称"标签。复制完整计算机名称。也可な在此处巧到下 ー ホ中将使用的域名。） I) 在 巧 
问证书 列表框中，选择 使用公共证书 。键入 Windows 域、用户名が密码。 J ) 单 击测试 文件夹巧问， 巧后を 
モ应用 巧钮。 


^1^ Mengatur Send to Folder (Kirim ke Folder). A) Untuk mengatur folder Shared (Dibag 卜 pakai) pada komputer atau drive jaringan, Idik 
kanan folder yang ingin Anda bagi-pakai.Klik Sharing and Security... (Berbagi-pakai dan Keamanan)/ kemudian ikuH petunjuk yang 
ada di sana. B) Buka server Web tertanam dengan cara membuka browser Web dan ketik alamat IP produk atau hostname dalam 
jendela URL. Alamat IP dapat ditemukan pada Halaman Konfigurasi yang Anda cetak pada Langkah 23. C) Klik tab Digital Sending 
(Pengiriman Digital). D) Di kolom kiri, klik Send to Folder (Kirim ke Folder]. E) Klik kotak centang Enable Send to Folder (Aktifkan Kirim 
ke Folder]. F) Di bagian Predefined Folder (Folder Pradefinisi), klik Add (Tambah), lalu pilih folder Shared (Dibagi-pakaij. G) Klik OK. 
H) Di field Folder Path (Jalur Folder), masukkan \\MyComputerName\SharedFolderName. (Untuk menemukan noma komputer Anda, 
klik kanan My Computer dalam menu Start Windows kemudian klik Properties. Klik tab Computer Name (Nama Komputer]. Salin 
nama komputer yang lengkap. Nama domain Anda, yang akan digunakan dalam langkah berikutnya, juga dapat ditemukan di 
sim.) I) Dalam kotak daftar Access Credentials (Akses Kredensial), pilih Use Public Credentials (Gunakan Kredensial Publikj. Masukkan 
domain Windows, nama pengguna dan sandi Anda. J) Klik Test Folder Access (Uji Akses Folder), kemudian klik tombol Apply 
(Terapkan]. 
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⑩ロォルダにを筒をセットアップします。 A ) コンピュータまたはネットワークドライブで共ちフォルダをセットアップするには、共ちするフォ 
ルダをもクリックします。 [共有とセキュリティ...] をクリックしま示される手順に従います。 B) Web ブラウザを開き、製品の IP アドレスまた 
はホストをを URL ウィンドウに入力して、内蔵 Web サーノ馆開きます。 IP アドレスは、手順 23 で印刷した設定ぺージに記載されていま 
す。 C) [ デジタル送信 ] タブをクリックします。 D ) 左側の列で ロォルダに掛言] をクリックします。 E ) ち側の列で [フォルダへの送信の有効)化] 
チェックボックスをクリックします。 り序おを義のフォルダ] 領域で [ 追加をクリックし、共ちフォルダを選択します。 句 [0K ] をクリックしま 
す。 H ) ロオルダ/な] フィールドに 「 \\MyComputerName\SharedFolderName 」 と入力しますロンピュータをを見つけるには 、 Windows 
の [ スタート]メニューで [マイコンピュータ] ををクリックし [ プロバティ ] をクリックします。白ンピュータ名 ] タブをクリックします。フルコ 
ンピュータ名をコピーします。夕の手順で使用するドメイン名もここに記載されています)。 I) [アクセスを認情巧] リストボックスで [公開 
認証 情巧を 使用を選択します。 Windows ドメイン、ユ - ザ - を、およびパスワ - ドを入力します。 J1 [フォルダアクセスのテスト] をクリック 
し随用ボタンをクリックします。 


^ 置口呈召さ喜曾召岂り印 A1 呂吉与圧占 Ml E 詞 3 ^己卜〇 | 旦 qw さ〇晋 q 言售召計司田さ ° 誓童 [ 巧 | 人イ □ 卜罕と^言ち 
W 看置牛言 L | 斗夏ち岂占リ … 置牛看じ卜言却岂て I 召置叫言し|斗 B) 智 S 己卜罕巧言营立 URL を明巧 I 吾 IP を企正古互と S 
〇 | 言置 OJ 司き阿 4 召智人言召し | じ卜 . 23 百习 I け I ペ曰生 I 巧子匀巧 | 〇 | 大网人り P 罕全量写が誓牛 21 さ L|c 卜 .C) じ I 巧冒召含 
豈言牛言し|斗 D) 留ミ普圳人 1 看！ : IS 过さ宣牛冒 L|q. E) 看！ :1 さ召さ誓 g 哥新 0J を置牛言し|斗 F) □ 间ス I 召到置口召ちけ I 勺 
丰フ信 T 青 [ 卜旨さ存童 q 言妇马哥 L | 斗句 i ■凹置 T 言 L | こ h H ) 置口召ミ营 soil \\MyComputerName\SharedFolderName 
言留司哥し 1 じ卜 . （召ち与〇 1 言置を ° 司因 Windows 人 I 马 LH S ち E が I 人 i □ 卜罕と 2 青ち W 看置牛青 q 音与召置牛言 L | 斗 
召を与〇 1 言岂营牛冒 L|q. 召司 I 召ち与〇 | 言宣ち 4 智 MC 卜 .q 音百习阀勺人卜客营 £q|0J 〇 1 言 £ 巧フ I け I 勺斟曰营羊 21 さり [ 卜 .) 
II 〇 1 客 ei 言人 1 ミ写なス问 W 吾 S £] 客人 1 0|g 宣が ^ 智し|斗 Windows 丘 HI 凹，人卜客巧〇 | 言莫 OJ を言 OJ 司智 L| 斗 J) 置口 
〇 1 客 3 封日 I と E 言牛宣こ悟马 § W 看置牛言 L | 斗 


awT Send to Folder (3 的 1] 日 jIvIsu の as) A) on 向 ajms み fnWat 向 a が记の unu か j 扣向 aw 巧つ t 间 a™ 弓 a"l 向子 m 向 弓 曰の回日巧扣 扣 向 Sn 
m 切幻 t 肉 as 柄巧扣向 ajmshl の U5 つ jjfTufiSn Shanna and Security... (m 子の u の} jnmta:; 间 "uil 幻 a 肉を u...) 化幻 xvh 向 in ホ u 间 au 向 i の 
B| ぶ 向 niu 如 Wn 日加をつ 1 向 Eufl 向加山 nt 邮 kasiJau IP URL aiimn 均 IP tta 向 t 向が t 向 

习 invmm? か vm 向 fn 巧 fjm 巧 3 Jwa 曰 23 C) fiSnimu Digital Sending (m 子? ijuuu 易司 肉 aa) D), も a 貪) juvra 苗 fiSn Send to 
Folder (山叫が vJa 叫 a も 口 向 Snnaajmtfi 弓 awin。Enable Send to Folder い加相の u 山' liJ む Wen 向 as) り 扣 fhu Predefined Folder 
(Wat 向 a がわ vm がつ… JMih) fiSn Add (t 病) j) 化 astSanWat 肉 a 詢 la の u の} j が u G) fiSn OK H) h 巧 a 向' Folder Path (wiBlvIaicia?) Jau 
\\MyComputerName\SharedFolderName (m 肉—日 MIS 占 uvnSa 向 aiiw っ t 向 a; 切"向目 n リっ 1 切 My Computer (向 au 肉 it 肉 a 知 aj 加）扣 UJU Start 
(i?}j) Windows 化幻つ fiSn Properties (0 打 lainl 易 ) fianirau Computer Name ( 田 a 间曰 u 巧 it の a リな 肉 aanSat 员 injaj 间 au 巧 it の 曰 5 

Sal 间 ujuiaj 巧 0143 お1な u#u の 曰 u が向 liJSsnin™ が向习 infill) リ扣 nfi 日リ lums Access Credentials (nhnji 叫 a)taan Use Public 
Credentials (Im 叫幻 ETi の 5 扣:;） Jaul 向 tuu Windows, 田 a が M 比 a 巧加 m 脚 a 巧扣 J) 问 an Test Folder Access (vi 向 aaufn 子ふ njIvJ 幻 t 向的 
化 asASnijjj Apply りが 


A 設定傳送ま資料夾。 A) 若要在您的電腦ま網路裝置中設定分享資料夾’請按一下您想分享的資料夾。按一下 「巧苗和ま全な…」， 並 
依照な下步驟進行操作。 が 開啓 Web 翻覽器，鍵入產品 IP 位址ま在 URL 視窗輸入主機名稱’な開啓內嵌的 Web 潮覽器。您可在步驟 
23 列巧出的組態頁上找到 IP 位址。 C) 請按一下「 菌化傳送 」 標廢。 D) 在左欄中，按一下「 傳送至資料巧」。 E) 按一下「 啓用傳送ま 
資料巧」 核取ち槐 。り 在 「預ホ定義的資料巧」 區域’按一下 「巧增」 並選取共用的資料夾 。句 按一下 「確定」 。 H) 在 「資料巧お 
徑」 欄位’輸入 \\MyComputerName\SharedFolderName 。（若要找到您電腦的名お’請在 Windows 的開始巧能表用滑鼠右鍵按一 
ド「我的電腦」’然後選擇「內容」。按一下「電腦名稱」標饋。複製完整的電腦名稱。您在下一步會使用到的網域名稱也在化處。） 

I) 在「 存取憑證」 清單方塊中’選擇 「使用公巧憑證」。 輸入您的 Windows 網域.使用者名稱與密碼。 J) 按一下「 測試資料巧存取 」’ 
然後按一下 「套用」 按を。 
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^3^ det up E-mail Settings. A) Open the embedded Web server Dy opening a Web browser and typing the product IP address or hostname 
in the URL window. The IP address can be found on the Configuration Page you printed in Step 23. B) Click the Digital Sending tab 
and complete the information under General Settings: name, e-mail address, phone number, and location. C) Click OK. D) On the left 
navigation menu, select Send to E-mail. E) To find the SMTP Gateway, click the Find Gateways button. If a gateway is found, select 
it and click OK. Note: If no gateway is located, or if more than one is located, contact your network administrator or Internet service 
provider (ISP] to obtain the gateway information, and determine if you need to enter an account name and password for SMTP 
authentication. F) Type in the default 'From' e-mail address and display name. G) Click the Apply button. 


巧 El 设置を子邮件没置。 A ) 巧开あ入式 Web 服を器，方法是：巧开 Web 浏览器，巧后在 " URL " 窗口中键入 
产品 IP 地址或ち化名。可な在ホ驟23中巧印的配置巧上は到 IP 地址。 B ) 单モ"数字发送"标签，巧后 
在常规お置下填写な下信息：名称、电子邮件地址、を话号码和位置。 C ) 单モ确定。 D ) 在左侧的导航菜を 
中，选择发送到电子邮件。 E ) 要查找 SMTP 网关，请を击查找网关お钮。如果找到网关，请将其选を，巧后 
单モ确定。あ如果ホ找到网关或お到を个网关，请与您的网络管理员或 Internet 服を提1共商 （ ISP ) 联系， 
な获得网关信息并确认是否需要输入帐户名称和密巧な进行 SMTP 验证。 F ) 键入默认"发件人"ち子邮件地 
址和显 示 名称。 G ) 单モ应用お钮。 

韻 > Menviapkan Pengaturan E-mail. A) Buka server Web tertanam dengan cam membuka browser Web dan ketik alamat IP produk afau 
hostname dalam jendela URL Alamat IP dapat ditemukan pada Halaman Konfigurasi yang Anda cetak pada Langkah 23. B) Klik tab 
Digital Sending (Pengiriman Digital) dan selesaikan mengisi informasi di bawah General Settings (Pengaturan Umum): nama, alamat 
e-mail, nomor telepon, dan lokasi. C) Klik OK. D) Pada menu navigasi kin, pilih Send to E-mail (Kirim ke E-mail). E) Untuk menemukan 
SMTP Gateway, klik tombol Find Gateways (Temukan Gateway). Jika gateway ditemukan, pilih dan klik OK. Catatan; Jika tidak ada 
gateway yang ditemukan, atau jika lebih dari satu yang ditemukan, hubungi administrator jaringan Anda atau penyedia layanan 
Internet (ISP) untuk mendapatkan informasi gateway, dan untuk menentukan apakah Anda perlu memasukkan nama account dan 
sandi untuk otentikasi SMTP. F) Ketikkan dalam 'From' standar alamat e-mail dan nama tampilan. G) Klik tombol Apply (Terapkan). 

⑩電子メール設定をセットアップします。 A) Web ブラウザを開き、製品の IP アドレスまたはホスト名を URL ウィンドウに入力して、内蔵 Web 
サーバを開きます。 IP アドレスは、手順 23 で印刷した設定ページに記載されています。 B) [ デジタル送筒タブをクリックし、 卜敵設定 ;]に 
名前、電子メールアドレス、電話番号、場所を入力します。 C) 【 OK] をクリックします。 D) 在側のナビゲーシヨンメニユーで [電子メール送 
信 ]を選択します。 E) SMTP ゲートウェイを検出するには、[ ダートウエイの巧お ]ボタンをクリックします。ゲートウェイが検出されたら、それ 
を選択し [0K] をクリックします。 注記 :ゲートウェイが検出されなかったり、複数検出されたりした場合は、ネットワーク管理者またはイン 
夕ーネットサービスプ□バイダ (ISP) に連絡してゲートウェイ情報を取得し、 SMTP 認証を受けるたかに、アカウント名とパスワードを入力 
する必要があるかどうかを確認してください。 F) デフオルト「送信者」の電子 ^- ルアドレスと表示をを入力します。 G ) 随用 ]ボタンをクリ 
ックします。 


4^ 妇巧早酉曾召喜曾召岂り印 A) 智ち己卜罕巧言智立 URL 替刮巧 I 音 IP 罕企生占 をと豆 0 信言智弓計巧しりを卜智人言普 L| じ卜 . 

23甘3网勺 OJ 到を,绍巧|〇|て网人い P を企言斟 OJ 智羊 SI 合 L| 斗 B) こ1ス1冒召舎智言吉司習お曾召司〇|言，召スト早酉罕企， 

召到甘呈尝早 I 天 I 酉酉召ち言留弓智し I 斗 C ) ifSJ 言牛言し I こ卜 . D ) 咨马岂叫叫召巧罕酉 S ち召会言社马智 L | こ卜 . E ) SMTP 
別剖〇1言裂^司酉71101ち早 JIOI 召吗 W 宣言牛言し I じ卜.刊日1^罕 1〇1言裂^田社马を旱哥妇言 ViL | じ卜.を：刮〇1^剖〇1言 
を言羊教巧 L 卜巧1〇1^司1〇1フト計し卜〇1な21言召早41^早13酉司巧し卜 ISP 留刘刮是司刮巧巧|〇|^剖〇|酉目召ち言巧 I 吾を3 SMTP 
曰含言早同刘習〇1言巧 OJ を言留弓5り cn ろ卜占ス I 科过哥 L | じ卜 . F ) フ I ち‘占しり占人卜岂’召スト早酉罕企尝丑人 I 〇|言青普弓哥し|じ卜. 
G) 马妥 4 宣言牛言 L | 斗 


向向向 d E-mail Settings(fn 子 aijfnaujs) A) 山 向 l つ m を sWnaslu 肉つ向 l つ muruwa なぶ siiau IP Lta 肉的巧 ma 看 ai 目 301 laj 
阳号 aj 巧 UMluMinmj URL nin 如 @ IP ua 則 05 削のが " iwueifhfi 巧化巧 jjwaaninlu を uoiau 23 B) a 貝 nu 巧 u Digital Sending 
(の员司肉 as) ua だ nsan リ "a 邮 k General Settings (mwfnvfiliJ): な a, aujauaou 肉巧， C) a 貝 n 
OK D) l 易 an Send to E-mail (eidaujei) E) SMTP a 貝 n み Find Gateways (Ruvmngu っみ 

LflavjumeinEJ tmaamneu っ eI uaipian OK mnmM 巧： vnntauin^inEJ の nu 肉 aw がぶぉ um が aihu が a 

が vm 弓 fmauma 引 (ISP) リ aj 巧 nufiawaiaw 則 n 削つ ei us だ 05 の巧 aim 巧化 am のんぶ巧 m 幻 miniaj の 505 の sau SMTP 
F)iJauaujauam 肉 5 加のだ saim ぶ向 j 巧 umHu 'From' (^in) G) a 貢 niju Apply (Iw) 
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A 電子郵件設定： A ) 開啓 Web 測覽器 • 輸入產品 IP 位ホ或在 URL 視窗輸入主機名稱’な開啓內嵌的 Web 測覽器。您可在步驟23列巧 
出的組態頁上找到 IP 位址。 B ) 請お一下「數位傳送」標議’並完整塡寫 「一般設定：」 中的資訊。名稱、電子翻件地址，電話號碼及 
位置。 C ) お一下 「確定」。 D ) 在左側導覽功能ま上’選擇 「傳送電子郵件」。 E ) 要尋找 SMTP 間道’請按一下 「尋巧囲道」 按紐。如 
果找到間道，請選擇鬧道’然後お一下 「確定」。な； 如果找不到岡道 ’ 巧者®果找到多個鬧道’請與網路管理員或網際網路服務提 
供者 ( ISP ) 聯絡な取得閑道賓訊’並巧斷您是否需要輸入供 SMTP 驗證使用的帳戶名稱與密碼 • F 1 輸入預設「寄件者」電モ郵件巧址與 
顯示名お。 句 按一下 「套用」 按紐。 
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S3 Windows* 



Register your device. Register at h け p://www.recMster.hp.com. This is the quickest and easiest way for you to reg に ter to receive the 
following information: technical support updates, enhanced support options, ideas for and ways to use your new HP device, and news 
about emerging technologies. 


巧注册ほを。 请在 http://www.register.hp.com 中进行ま册。芭是;'主册な接收な下信息的最简便快捷的方法; 
巧术支持更新、增强支持选项、使用新 HP 设を的说巧和方法な及有关新出现技术的新闻。 


Daftarkan Perangkat Anda. Daftarkan di http://www.reqister.hp.com. Ini adalah cara tercepat dan termudah bagi Anda untuk 
mendaftarkan dan menerima informasi berikut: update dukungan teknis, opsi dukungan tambahari/ ide untuk cara menggunakan 
perangkat HP Anda, dan berita tentang kemunculan teknologi baru. 

デバイスを登録します。 http://www.register.hp.com で登録します。これは、テクニカルサポートのアップデート、サポートオプションの強 
化、新しい HP デバイスの使用ちま、最新技術情報などを受け取るたがの最も迅速かつ簡単なちまです。 


^ & 对言言蜀岂し问 . http://www.register.hp.comO]| 君え | 言号写計田叫ミ]こ巧ち巧 I 号号習えトフト芭悟马巧フ I 含ス I 智智口 | 〇但，人 H 
HP 智え I 人卜客召ち奠社フI 含企叫号 2| 習ち言お言羊知合し | じ卜 . 

ご山 muAsaj 巧 sjw 則 vis 山 tmvi http://www.register.hp.com 看日が百 m のだ巧如つ nvi 巧向か巧 oilufn 柿 
su^jayseia'liJu リ a お aennjmfueh 巧巧 " mmpmA のつ切 anm 巧 uumfumm 易 w uin 貝 0 か m 別う旨の si 叫 a 扣加 HP uaofim 
uanmED な ntnnmviA て uTs 目 * hd 

0 m な冊裝置。 請至 http://www.register.hp.com 進行註冊。這是最迅速的註冊途徑，也是最快獲得下列賓訊的方式：技術支援更新、增 
強的支援選項、使用新 HP 裝置的構想輿使用方式，が及有關新興科技的新聞。 
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⑩ Troubleshooting 
⑩ Pemecahan masalah 
⑩置巧 I ろ US 

故障排除 


« 故障排除 

⑩トラスルシユーテイング 

^ m な m'hj 航 jvn 


EN Area 
ID Area 
革を s ち 

IhtvT 區域 


iel display. ■ Blank | 


症状 

雨 

し ause/Remedv 

M 原因/解决方法 

巧題 

ID 

Penyebab/Perbaikan 

A 原因/巧化方法 U 

のの5 

■お 

S £!/ 洲習马 

IH shw 巧/ fn な ifhu 



原因/修理方式 



巧り Control-panel display. 

巧^控制面板显不屏。 

韻 !> Tampilan panel kontroL 
〇コントロールパネルのディスプレイ 
^ 巧 | 〇 1 巧丑人 | 

⑩ MtnqmLWjPHU が J 
善 控制面板顯示。 


巧破空白 


43!^ 1)Make sure that the power cable is connected to a 
working power outlet. 

2) Make sure that the device is turned on. See page 
13 for more information. 

3) If the status lights on the left side of the control 
panel are functioning, check the display contrast by 
using the brightness-adjustment wheel. 

m 11 确保将ち源线连接到正常工作的を源插 
座。 


2) 确保将设备打开。请参见第13页な了解 

详を田イを白 

31如果控制面板左侧的が态指示灯工作正 
常，请使用亮度调节滚轮检查显示屏对比 

J 基。 


Kosona 


韻 > リ Pastikan kabel listrik dihubungkan ke stopkontak 
listrik yang berfungsi baik. 

2) Pastikan perangkat sudah dihidupkan. Lihat 
halaman 13 untuk informasi lebih lanjut. 

3) Jika lampu status pada sampinq kiri panel kontrol 
berfungsi baik, periksa kontras tampilan dengan 
menggunakan roda setelan kecerahan. 


讀^何も表のされない 


韻 ^ 1 ) 機能している電源コンセントに電源ケーブルが接続 
されていることを確認します。 

2) デバイスに電源が入ってし、ることを確認します。詳細 
については、 13 ぺージを参照してください。 

3) コントロールパネル左側のステータスランプが機 
能してし、る場合は、輝度調整ホイールを使用して、デ 
イスプレイのコントラストを確認します。 


djpfc L[| 客敢音 


^り召看!刮〇|言〇|ち是马占さ创豆刮巧習马〇1 
到占天 I 斟凹ち卜过人 I を. 

2 ) 理ぇ I フト刮巧科到 5 性人に.巧刈を LH 尝含 
13 巧|〇|巧言をを計台人 13 . 

31巧|〇1酉召马司お却丑乂|号〇|ち是香过 
召早封フ I を習フり言人卜尝ち卜巧叟岂にり口 I 言 
丑人 I ち卜台人 I を. 
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<0^ りの 5 の加 ulMut の lenu'bk を訓のが mw 刖の tAvJ 

則化 nuau 

2 ) の子つ 33 auru 田 euAsajwjJMua つ iih 肉 巧 win 13 
な" msuuaynmm 员 3 J 

3 ) vnfVbl 加 " m だ vno 肉 TU 邮 U 叫姐 Njpnu が jvh の 
tvi 05 の幻 au 

mijjcsno 

tfgfc 空白 

1 ) 確定 MFP 電源己連接至運作中的電源挿座 

2 ) 請確定裝置已啓動。請參閱第 13 頁な取得更夕資 

3 ) 若控制面版左側的狀態燈正在運作’巧巧亮度調整 
滾輪檢查顯示幕對比度。 

巧り Button on the touch screen appears gray 
with "!" markeu 

1 ) Make sure that the scanner lock is unlocked. See 
page 8 for more information. 

2 ) Turn off the device, and then turn it on again. 

m 触摸屏上的お粗显示为灰色并带 
有"！"标记 

m り确保扫巧仪锁ホ锁定。请参见第8页な 
了解详细信息。 

2) 关闭设を，巧后巧タキ T 开。 

Tombol pada layar sentuh berwarna 
abu-abu dan ada tanda "!" 

韻 ^ 1 )Pastikan kunci pemindai sudah dibuka. Lihat 
halaman 8 untuk informasi lebih lanjut. 

2 ) Matikan perangkat, kemudian hidupkan lagi. 

⑩タッチスクリーンの下部が灰创〔なり、 「！ 

」マーク が表示される 

ii スキヤナのロックが解除されていることを確認しま 
す。詳細については、8ページを参照してください。 

2 ) デバイスの電源をし、ったん切って入れ直します。 

司大1全 3 目司 tij 言0 | "!" 五人1 
フ1呈到智巧1司叫 S を亞人1音し1こ卜. 

^ ]) と? HLi 呂己智ぇ1フト習司划占巧斟过計台人1里. 

巧刈を L り尝芒8巧|〇|巧言智をち卜包人1を. 

2 ) 理大 |2| 召茵言双 [ 卜こ卜人1刮妇人1里. 

ijmniw の qa な 巧 lUu 员 Lvnuasw 
阳 ssoMinu 

1 ) 肉子つ3巧 auniJs の aaA 巧 unmua なぶつ iihei 巧 win 8 
かが 画が麵加， 

2 ) 龍0扣細っぶ0 anfi 別 
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觸控式登幕呈灰色，並顯示「！」符 
號。 

巧 1) 確 ^ 掃描器饋已解除。請參閱第 8 頁な取得更多 

2) 關閉裝置電源 ’ 然後重新開啓。 

巧み Device does not recognize Letter/A4 
paper loaded in the tray 

巧み Make sure that the paper is loaded correctly. See 
page 15 for more information. 

设备无法 i 只别纸盘中装入的 

Le け e 「/ A 4 纸张 

4 m 确保正确装入了纸张。请参见第15巧な了 
解详细信息。 

韻 !> Perangkat Hdak mengenali kertas Letter/ 
A4 yang dimasukkan ke dalam baki 

韻 > Pastikan kertas sudah dimasukkan dengan benar. 

Lihat halaman 15 untuk informasi lebih lanjut. 

トレイにセツトされたレタ ー /A4 サイズの 
用紙が認識されない 

の用組が正しくセットされてし巧ことを確認します。詳細 
にっし、ては、けぺージを参照してください。 

理ぇ 1 フト尝ス 1 智 刮 班 占 司间 /A4 客て 1 言 
凹叫ち トス 1 ミ智 L| こ卜 . 

^ 客天 1 言登 U 卜 S3I 县筑占天 1 科过刮召人 1 空 .巧 Ail を 

4 尝含 15 巧 | 日 | ス|青 智丕 計妇乂 1 を . 

阳弓日別リ对ミ * nfin ぉの " W Letter/A4 

巧 1 幻'！つ相の肉 

05 つ qaaimlsns だ肉 "! 化 nneiajua つ Ills 肉 15 
わ誦 1 叫画 m 帥 

巧 [ 班裝置無法辨識紙匯中的 Letter/A4 紙張 

請確定紙張裝入方式正確。請參閱第け頁な取得要 
夕資訊。 

Does not respond or there is an 
incorrect response to touch 

巧り 1)Turn off the device. 

2) Hold down the ff and し keys while turning on the 
device. 

3) Release the keys when a small square appears at 
the upper left corner. 

4) Touch the small square using a pen. 

Caution; Touch the small square in the upper left 
corner only ONCE; the dot will not disappear when 
touched. As soon as the square is touched, another 
square appears at the lower riqht corner. Both 
squares appear at the same time. 

5) Touch the small square at the lower right corner 
using a pen. 

6) Calibration is complete and the device will continue 
booting up. 
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■ ■■■■■■ 

A 没ち P 巧应，或者触摸响应不正确 


Tidak merespons atau saat disentuh, 
memberikan respons yang salah 


⑩タッチに応答しないか、間違って応答 
する 


1) Matikan perangkat. 

2) I'ekan terus tombol # dan C saat menqhidupkan 
perangkat. 

3) Lepaskan tombol bila kotak kecil muncul di sudut 
kiri atas. 

4) Sentuh kotak kecil dengan menggunakan pena. 
Awas; Sentuh kotak kecil di sudut kin atas hanya 
SEKALI; bintik ini tidak hilang bila disentuh. Setelah 
kotak segi empat disentuh, muncul kotak lainnya 

di sudut kanan bawah. Kedua kotak muncul pada 
waktu yang bersamaan. 

5) Sentuh kotak kecil di sudut kanan bawah dengan 

6|3S:&e.ngk が。 kwmeloniutk 。。 

booting up. 


⑩ 1) デバイスの電源を切ります。 

2) # キーと C キーを押しながら、デバイスに電源を入 
れます。 

3) 左上隅にルさし、四角おがま示されたら、キーを離し 
まホ 

4) ペンを使用して小さい四をおをタッチします。 

まき: 左上隅の小さし、四をおをタッチするのは一度 

だけにしてください。タッチすると、点はま示されたまま 
になります， 四を形をタッチすると、ただちに別の四 
角形がち下隅にま示されます。両モの四を形は同時 
にま示されます。 

5) ペンを使用して、を下隅の小さい四角おをタッチし 
まホ 

6) 校正が終了し、デ / くイスは起動を続けます。 


轻 

をも个 
.’块巧 。 
な方。 导 
I 触块 引 
块轻方 续 
方在个 。继 

卜 I みクサ 

的失另 方を 
角消示 小ほ 
上会显。的且 
，小块左不角现角并 
时现方触并下出下， 
。を出小轻点右时右成 
备设角触仅小在同触完 
设开上轻：，即将轻已 
闭巧左笔意后立块笔お 
关在在用を触将方用校 

V ■ f V ■ I V ■ f V ■ I V ■ f V ■ f 

12 3 4 5 6 


键 

个 

獻賴 

c 开 

り 松 
ホ 

4M- 

B. 

住块 

按方 
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4^ §岂ち巧をフ'1し卜賽岂〇1营 U トミス1 
お合 L | じ卜. 

^ リ智天旧召智言。台人1空. 

2) 理ぇ|司召智言刮台音凹#尝 C ヲ信刘今 
^ 豆台人1空. 

3) S 马な甘由是〇网司含马人卜马賽〇1 L 卜 E 卜 14 酉 
^ 豆立 5 i 曰ヲ1言壹〇妇人1空. 

4) 到每呈ろち马人卜却暑言牛ミ台人1空. 

を斗： 智马お巳卜田夏〇1圳班占马含马人卜斗夏言 
过田巳卜牛旦 41 人 1 空.己ちち言贸言叫 k\mn 
な会 LIU . 马人卜马賽言牛^酉空言马ち卜甘 

S 夏0|巧1 こ 卜宣马人卜斗曼〇1し卜却过し1 こ卜 .早 
弓人卜却賽〇|是人网 L 卜哥 yLi じ卜. 

5) 到每呈空言马ち卜甘田是01011到古ちち 

で 人!"却司牛 己 人1人1空 

6) ぶ召〇|を卜豆司立智天1占ち冒 S 习1今智し1 [ 卜. 

'luumsl 巧肉 auMsaumsloi の aurwn の 

則 linn 剛 

リ飯ぉ aj 

2) neiiJsj # uns C fn^hlu リ化だ tueuAsaj 

3) iJaa £ ii | uuja3jaudmjLSn つ iJrin |] 切 !! uim 而 ei 

4) n0 身 udumS の iRtumhnm 

iams がうが nei 自 udumSn つ 柄!! mm 而 m 巧 tij 

A 引诚 mivh を u 30 がぶ an の ilia 
n0 身 LM 身 EI 3 J も vmmjan を uwd の siJrini ] 奇 の j 
un 自 uduu み 巧 E ) のだ ihingmau ホ u 

5) n 肉身 w 身 Eiman«i て PiEumhnm 

6) msiJ す m 巧 um お 3 身 u l ぶだ阳号 a のだ南 j ぉ uu ^ ia'liJ 

^無回應ま觸碰之後出現錯誤的反應 

< 5 ^ 1 ) 關閉裝置。 

2| 啓動裝置時あ住#輿 C 鍵。 

3) 左上角出現一個小正ちお時’放開按を。 

4) 巧筆觸碰小正方形。ミち意：觸碰左上ち出現的小正 

ちお一巧邸可，ル點在簡碰之を不會ミ肖失。踞碰這 

個正方形之後’右下角會出現另一個正ちお。同時 
出現兩個正方形。 

5) 巧巧筆觸碰右下角的 小 正方形。 

6) 校準已完成’裝置將繼續啓動。 
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巧り Print. 

キ了巧。 

⑩ Cetak. 

〇印刷 
^过却 
翻 M 

列印。 


巧み Not printing 


巧不巧印 


⑩ Tidak mencetak 


^印刷できない 


巧み 1)Check the network or USB cable. See page 16 or 
21 for more information. 

2) If you are printing over a network, print a 
configuration page and make sure that the IP 
address is correct. 

3) Reinstall the print driver. 

m リ检查网络或 USB 电缴。请参见第 16 或 
21页 U 了解详细信息。 

2) 如果ほ过网络进行巧印，请巧印配置页并 
确保 IP 地址正确无误。 

3) 重新安装巧印驱动程巧。 

韻 !> リ Periksa jaringan atau kabel USB. Lihat halaman 16 
atau 21 untuk informasi lebih lanjut. 

2) Jika Anda mencetak melalui jaringari/ cetaklah 
halaman konfigurasi dan pastikan bahwa alamat IP 
sudah benar. 

3) Ins わ I ulang driver cetak. 

⑩リネットワークまたは USB ケーブルを確認します。詳 
細については、 16 または 21 ページを参照してくだ 
さい。 

2) ネットワークを通じて印刷している場合は、設定ペー 
ジを印刷して JP アドレスが正ししてとを確認します。 

3) プリントドライバを再インストールします。 


^过却到吾 


^ ]) 41豆哥3里占 USB 列〇1言看宣[妇ち卜妇人 I を. 

巧刈を M ] 尝芒16巧|〇|ス|生台21巧|〇|ス|言 

かで 5 卜人 I り〇 

2) 41 B 早13青看ち[|过却ち卜占召早,每巧|〇|て|言 
过全115卜巧 IP 罕企フト登 U 卜音て I 斟到ち卜台人 I 空. 

31兰目与百己卜日 | t ^ 言別省天 I ろ卜妇人 I 空. 


'Xmm 


り的の巧 am が 叫 nuvita の 。 LPU 加 USB 巧 vm 16 

M5a21 diMsiniawamm 貧 3J 

2) vnn 巧扣 巧 jJMinmAsa の。 IvmuM wuims 向〇の 

だの5つつ"1 IP ua 肉 1053 nn 向 aj 

3) 爵肉巧別の利つ as の 5 巧が川 vm 


不列印 


^ ]) 檢查網路或 USB 繼線。請參閱第 16 或 21 頁な取 
得更多資訊。 

2) 若您透過網路列印，請列印組態頁，並確定產 IP 位 
址正確。 

3) 重新安裝列印驅動程式。 
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巧り Jams 

巧み 1)Make sure that the orange packing tape and 

cardboard have been removed. See page 7 for 
more information. 

2) Make sure that you are using supported paper. See 
the user guide on the CD for more information. 

3) Make sure that the paper is loaded correctly. See 
page 15 for more information. 

卡墨 

り确保取出了檔色装运胶带和纸板。请参见 
第7巧な了解详细信息。 

21 确保使用的是受支持的纸张。请参见 CD 
上的用户指南な了解详细信息。 

31 确保正确装入了纸张。请参见第 15 页 
W 了解详细信息。 

Macet 

1) Pastikan pita kemasan warna oranye dan kardus 
sudah dilepaskan. Lihat halaman 7 untuk informasi 
lebih lanjut. 

2) Pastikan bahwa Anda menggunakan kertas yang 
didukung. Lihat panduan pengguna pada CD untuk 
informasi lebih lanjut. 

3) Pastikan kertas sudah dimasukkan dengan benar. 
Lihat halaman 15 untuk informasi lebih lanjut. 

⑩縮吉まり 

o 1 ) オレンジ色の搬送用テープとボール組を取り外した 
ことを確認します。詳細については、 7 ページを参照 
してください。 

2) サポートされてし巧用紙を使用してし巧ことを確認 
します。詳細については、 CD のユーザーズガイドを 
参巧してください。 

3) 用紙が正しくセットされてし、ることを確認します。詳 
細につし、ては、 15 ぺージを参照してください。 

^ 客て 1 召冒 

^ ]) 罕智叫 互智客 日1 〇 1 互 到 由兰ス 1 言 巧 巧孰古 巧 
宣[到ち 卜台人 1空. 巧 Ail をしり客芒 7巧| 〇 |て1 青 

ぇ!■すち卜人 1 人 1 空 

2) 巧智马占客巧言人慢計立知合巧斟到ち卜台人に . 

巧刈を L り尝芒 CD 司人卜尝售皂人 ■! 言岂をち卜台人に . 

3) 客 巧 青营 U 卜豆巧 1 皂资 占巧 斟 OJ 計省人 1 里.スト刈を 

LH 客吾 15 巧 | 〇 | ス 1 言岂をち卜妇人 1 里 . 
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巧り Copy. 

复 Ep 。 

Menyalin. 
⑩コピ - 
^ 号ん卜 
⑩ か un 

¢ 1 ►影印。 



⑩ りお 


1) の子の saunsanmiJ 貢 3m ぶだ ' liiunn な 0"muih3aan 
U の山柿释 "1 7 わ m™ 叫画 m 加 

2) の子つ 33au muu*h*n 巧 Eutwns だの " mvisa が U て ih 肉 @ 巧 ua 
whnmmu 奇 0 幻 " msunuei だ taueu 切 m を II 

3) の子つ 33au muut の Ttsns だ mMnneiaj て ih0 旬 ■mn 15 
ホ msuua リ圓 m 加 






卡祇 




Buttons on the touch screen appear aray 巧わ 


り請確認橘色包裝膠帶與厚紙板己經除去。請參閱第 
7 頁な取得更多資訊。 

2) 確定使用的是支援的紙張。要獲得更多資訊，請參 
閱光碟中的使用者指南。 

3) 請確定紙張裝入方式正確。請參閱第け頁な取得 
更多資訊。 


1) Make sure that the scanner lock is unlocked. See 
page 8 for more information. 

2) Turn off the device, and then turn it on again. 


巧邮触摸屏上的按钮显示为灰色 


m り确保扫描仪锁ホ锁定。请参见第8页な 
了解详细信息。 

2) 关闭设を，巧后ち次巧开。 


Tombol pada layar sentuh muncul dalam 
warna abu-abu 


韻 !^ 1)Pastikan kunci pemindai sudah dibuka. Lihat 
halaman 8 untuk informasi lebih lanjut. 

2) Matikan perangkat, kemudian hidupkan lagi. 


韻^タッチスクリーンのボタンが灰色に表示 
される 


韻 ^ 1 ) スキヤナのロックが解除されていることを確認しま 
す。詳細については、 8 ページを参照してください。 
2) デバイスの電源をいったん切って入れ直します。 


^马大 I と3目司 tij 盲0|司叫〇呈 
丑人 I 眉 L | じ卜. 


^ ]) とヲ HL 1 酉己召え I フト習司划占巧斟过計台人 I 空. 
巧刈を L り尝芒8巧 I 日 I 巧言智をち卜包人 I を. 

2) 理大|司召智言双 [ 卜こ卜人 I 到台人 I 里. 


<0^ iJ リ uuvrnqa 就脯 L 加胃 mi 


jQP I) の 5 の加 uniJ 加 加 A 加 muuasLt の巧 win 8 
ホ msuu 叫則 vnj 困 
2) B 向 LASaj LUnLI]0LA5a>3anA5v3 


觸控式登幕呈灰色，並顯示「！」符 
號。 


リ確定掃描器饋己解除。請參閱第 8 頁が取得更多資 
訊。 

2) 關閉裝置電源，然後重新開啓。 
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E-mail. 

gm を子邮件。 

巧り Digital sending tab in the embedded 

Web server (EWS) does not appear 

An administrative password might be configured. 

Select Log On in the upper right corner of the EWS. 

韻^ E-mail. 



電子 メール 

m あ入式 Web 服を器 （EWS) 中 
的"数字发送"标签未显示 

m 可能配置了管巧密巧。在 EWS 右上角选 
择登 ま。 

^ 召巧罕お 

電モ郵件。 

韻> Tab pengiriman Digital dalam 

embedded Web server (EWS) tidak 
muncul 

づ^ Sandi adminisratif mungkin sudah dikonfigurasi. Pilih 
Log On di sudut kanan atas EWS. 


O 内蔵 Web サーバ (EWS ) のデジタル送信 
タブがま示されない 

o 管理/なワードが設をされている可能性がありま 
す。 EWS を上隅の [ ログオン ] を選択します。 


^ E\VS(L[| 智智 A|t^)0|| じ|巧冒召舎 
m S 人 1 马巧を合し 1 こ卜. 

^酉 司岂卜 をフト ，召司 筑言车贺音し 1 こ卜. EWS 司 里言 马 
な甘田是 01011 人 ■! ちユ£]青社马ち卜妇人 1 を. 


U 巧 U Digital sendina (ms が LLUli 資司0加） 
扣加麻 "vJna む u む （ EWS) 'biiJnn 幻 

韻 0^ 诫加 Tum 5 の uasmgn か ivmeim Log On 

(aanaau) 琴 uimi 画 EWS 


垂 在あ入式 Web 側良器 (EWS) 的數位傳 
を標簾無法出現 

0 m 可能必須設定管理者密碼。選取 EWS 右上角的 

「き入」。 


巧り E-mail Gateway Not Responding 

appears on the control-panel display 
when attempting to send an e-mail 

<5^ 1 j The SMTP gateway address might be incorrect. 

Contact your IT admimstrator to obtain the correct 
address. 

2) IF you are using an Internet Service Provider 
(ISP) for e-mail, contact your ISP provider for the 
hostname of your SMTP gateway (request the 
fully qualified domain name (FQDN], not the IP 
address). 

3) Make sure that the entered SMTP authentication 
user name and password are correct. Note : Not 
all SMTP gateways require a user name and 
password. 


m 在尝试发送を子邮件时，控制面 
板显示屏上显示电 子邮件网关没 
ち响应 

IjSMTP 网关地址可能不正确。请ち IT 管 
王里员联系な获取正确的地址。 

2) 如果ほ过 Internet 服を提お商 （ISP) 收 
发を子邮件，请ち ISP 提お商联系レツ获取 
SMTP 网关的主机名（索取完全限定的 
域名 (FQDN ) 而不是 IP 地址）。 

31确保输入的 SMTP 验证用户名が密码正 
确无误。注：并非巧有 SMTP 网关都需 
要用户名和密巧。 
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刪 > Gateway E-mail Tidak Merespons 

muncul pada tampilan panel kontrol 
sewaktu berupaya mengirim e-mail 

韻 ]^ リ Alamat gateway SMTP mungkin salah. Hubungi 
administrator IT Anda untuk mendapatkan alamat 
yang benar. 

2) JIKA Anda menggunakan Internet Service Provider 
(ISP) untuk e-mail, hubungi penyedia ISP Anda 
untuk mendapatkan hostname gateway SMTP 

Anda (minta nama domain yang memenuhi syarat 
sepenuhnya (FQDN)/ bukan alamat IP). 

3) Pastikan bahwa nama pengguna dan sandi 
otentikasi SMTP yang dimasukkan sudah benar. 
Catatan; Tidak semua gateway SMTP memerlukan 
nama pengguna dan sandi. 

⑩電子メールを送信しようとすると、唱子 

メールゲー トウエイからのなぎがちりませ 

ん 。 J がコントロールバネルのデ'ィスプレ 
イにま示される 

O1)SMTP ゲートウェイアドレスが間違っている可能性が 
あります。 IT 管理をに連絡し、正しいアドレスを取得し 
てください。 

2) 電子メールにインターネットサービスプロバイダ 
(ISP) を使用してし、る場合は、 ISP プロバイダに連絡し 
て SMTP ゲートウェイのホスト名を確認してください 
(IP アドレスではなく、完全修飾ドメインを (FQDN) を 
確認します)。 

3) 入力した SMTP 認証ユーザーをと/なワードが正しい 
ことを確認します。 ま記: すべての SMTP ゲートウェイ 
にユーザーをと/'?スワードが必要なわけではありま 
せん。 

^ 召巧罕酉量召き曹叫巧 10] 酉丑人 | 〇 ]| 

妇巧早酉刘〇1ち别01011人1复3お含 〇 1 

丑人 1 胃 L| じ卜 . 

韻巧！ 11SMTP7]|0| 豆罕 | 〇 | 罕企フト菁 U 卜豆巧お言 
车 SI 合し 1 こ卜 . 登 U 卜音罕企言缉过ち卜司回 IT 
左に 1 ス问け 1 岩司ち卜妇人 1 空 . 

2) 召巧罕酉 011 ISP 言入卜客ち卜占召竿 ISP 吾音スト刮巧 1 
岸 2| ち卜巧 SMTP 71101 豆罕 101 司呈と〇|言 

(IP を么フト ohi! FQDN 階召を正叫过〇 1 言）な召） 

言斟过智し 1 こ卜 . 

3) 智弓を SMTP 凹含人卜尝スト〇 1 言尝お呈フト 
宣 U 信て 1 哥曰計台人 1 空 . を： 由吉 SMTP 

巧 | 日 |^ 剖〇 | フト人卜客スト〇 | 言奠おを言ちトス 1 台 
お合 L| じ卜 . 

E-mail Gateway Not Responding 

(m 肉 nuaujs'Ui て向" 0au) dringumnl 巧 a 

<0^ り巧叫叫 0U1 の nu SMTP の 3 tunnaiaj 

邮向 Sm 削か ta IT 啤严が gn 剛 

2) vnn 巧 oitwwlviinmsaumasui 肉 (ISP) 封 " rnsuama 
山 50 貧 肉 eiawlvm か "15 iSP ^aopiaiE^iimu 

SMTP 

ての uju 柄巧 M3J 綱 (FQDN) Mif IP Ltam 肉 5 幻） 

3) ののの 巧 , 

肉子の巧 au SMTP fiiiatann^ao wintuM 巧： 

SMTP injm 向 nmvn 存 ti 柄肉"が叫の巧 MSmu 
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巧嘗試傳送電モ郵件時，控制面版上出現 

^ 電子郵件間道沒反應 _ 

巧 !^ り SMTP 岡道位址可能有誤。請與 IT 管巧員聯絡’取 
得正確位址。 

2) 若您透過網際網路服務供應商 (ISP) 傳送電子郵件， 
請聯絡您的 ISP 供慮商’な取得 SMTP 閑道的主機 
名稱（需要完全合格的網域名稱 (FQDN) ’ 而不是 

IP 位址）。 

3) 請確認輸入的 SMTP 驗證使用者名稱與密碼正 
確。な：並非所有的 SMTP 間道都需要使巧者名お 
與密碼。 

巧み The "from" address cannot be changed 

in Send to E-mail 

巧り The "Prevent Device User from changing the e-mail 
address" feature in the EWS might be selected, or 
"Device Authentication" is enabled. 

m 无法在 发送到电子邮件 中更改" 
发件人"地址 

m 可能选择了 EWS 中的"禁止ほ备用户更 
な电モ邮件地址"巧能或者启用了 "设を验 
证’’。 

謂 > Alamat "from" (da 叫 Hdak dapat diubah 
dalam Send to E-mail 

韻 ^ Fitur "Prevent Device User from changing the e-mail 
address" (Mencegah Pengguna Perangkat mengubah 
alamat e-mail) dalam EWS mungkin sudah dipilih, atau 
"Device Authentication" (Otentikasi Perangkat) diaktifkan. 

⑩電子メール送信で、「差出人」アドレスを 
変更でをない 

⑩ EWS の「デバイスユーザーによる電子メールアドレス 
の変更を防山機能が選択されてし巧可能性がありま 
す。または、「デバイス認証」が有规〔なっています。 

过巧罕酉 S ち妇会 qw ぶ 4 占 

人階’’罕企言田召智羊致合し 1 斗 

^ EWSOllAi " 君え 1 人卜尝スト司 召て 卜罕酉罕企田召 
己ス 1" フ 1 岩〇|社马马巧 51 巧 L 卜 " 智え 1 凹含 " 0| 

督旬到马 SIS 羊就合し 1 こ卜 . 

<0^ 巧 ag "From" ( の n) 'bj 幻 " msmiJ 易 mA 巧 lu 
Send to E-mail ( 則 ' liJu の uiaj 

<0^ のがのな真刖巧扣加齡 ''Prevent Device User from 
changing the e-mail address" 

LA 号 aj 巧 sjvi 山身 Em 柄 auaujs) tu EWS vita ぶのの u 
''Device Authentication" (fm 肉の扣〇巧 3Jvi) 

巧在「傳送至電子郵件」中無法更改「寄 
件人」位址 

巧 EWS 的「防止裝置使用者變更電モ郵件位址」巧能可 
能巳經選取’ま已經啓用「裝置驗證」。 
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You want to scan and send-to-email in 
black and white TIFF format 

巧り Use the EWS to change the default imaae file format 
by selecting Digital Sending, Send to E-mail, and 
Advanced. 

m 您希望な黑白 TIFF 格式扫描并 
发送到を子邮件 

« ►使用 EWS 更な默认图像文件格式，方法 
是：选择 数字发送、发送到を子 邮件和 高级。 

Anda dapat memindai dan menginm ke 
email dalam format TIFF hitam-putih 

韻 > Gunakan EWS untuk mengubah format file gambar standar 
dengan memilih Diqi 怕 1 Sending (Pengiriman Digital), Send 
to E-mail (Kirim ke E-mail), dan Advanced (Lanjutan). 

O モノクロの TIFF 形式でスキヤンして電子 
メールに送信したい 

O EWS を使用し、 [ デジタル送信]、[電子メールを信]、お 

よび [ 詳細設を ] を選択してデフォルトの画像ファイル 
形式を変更します。 

4^ 全 ? 』ち问亭叫 TIFF 暑と 13 

召巧罕酉〇呈召舎ち卜司立哥 L| じ卜 . 

⑩ EWS0M [1 ス 1 冒过会，召巧罕酉〇ミ召会 

莫立己言幻 E 斗計巧フ 1 ち〇 1 口 1 て 1 巧智賽叫言 
巧習ち性人 1 空 . 

<0^ り加 03 。の 5 加 mmias 加 則おが U が uiiij 

TIFF uuim つか！ 

<0^ EWS L 切 a 山 加 U ミ 山 Luu'lvJa の m 相の川 肉 tu 貢 an 

Diaitol sending (m^sjuuu 易司 肉 as), Send to E-mail 

(ei 加む auja) 眶 Advanced け u が） 

^ 您希望掃描並將圖形な黒白 TI 印格式傳 
を至電子郵件 

巧 E> 選擇「お位傳送」 ' 「傳送至電子郵件」輿「進階 」’ 

透過 EWS 變更預設影像檔案格式。 

巧り You want to change the file type or the 
color setting for e-mail attachments 

巧 2^ On the control-panel e-mail feature, select More 
Options to change the image file format before 
sending the e-mail. 

m 您希望更改电子邮件附件的文件 
类型或颜色设置 

m 在发送电子邮件之前，在控制面板を子邮件 
巧能中选择更 を选项 レツ更改图像文件格式。 

Anda ingin menaubah jenis file atau 
pengaturan warna untuk lampiran e-mail 

刪 ^ Pada fitur e-mail di panel kontrol, pilih More Options 
(Opsi Lainnya] untuk mengubah format file gambar 
sebelum mengirim e-mail. 

韻 ^ 電モメール添付ファイルのファイルタイ 
プまたはカラー設定を変更したい 

^ コントロールバネルの電子メール機能で[その他の才 
プシヨン ] を選択し、電子メールを送信する前に画像フ 
ァイルのお式を変更します。 

4^ 召巧罕酉習ち巧智马巧智賽叫 0|L 卜 

AJj お卽言的ち卜司 ] 

智 L| じ卜 . 

4^ 巧间酉巧巧罕酉フ 1 岩巧 W 丰乃备妇 S 社马 5 问 
召スト早酉言召舎るトフ 1 召別〇问巧な卜智 S 句言 
巧召ち怕人 1 空 . 

巧扣 山 atmih だ mvi'lvJaMsams 肉 jpn 
易か M 卽自扱 unnnnuaujs 

^0^ 切巧 oisfm 如だし ontrol-panel e-mail (aoiairuuww つ u 巧が 
More Options (肉つ Lasnmm を u) maiiJamj す ikuu 

'bIsVmfla 載 auj3 

0m 您想變更電子郵件附件的檔案類型或顔 
色設を値 

^ 在控制面版的電モ郵件功能，在傳送電子郵件前選取 
「星ぎ選頂」な變更影像憶案格式。 
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■ 


巧り A "job failed" message is received 
with a document is scanned and sent 
to e-mail 


1) Send a test e-mail to make sure that the e-mail 
address is correct. 

2] Make sure that the scanned document does not 
exceed your SMTP gateway's maximum allowable 
attachment size . げけ does, use the EWS to change 
the size by selecting Digital Sending and Send to 
E-mail. 


0 m 在扫描文档并将其发送到电子邮 
件时出现"作业失败"消息 


り发送测试电子邮件な确保を子邮件地址 
正确无误。 

2) 确保扫描的文档没有超岀 SMTP 网关 
允许的最大附件大小。如果超出，请使 
巧 EWS 更改此大小，方法是：选择数 

字を送和发送到を子邮件。 




⑩ Pesan "|ob failed" (Peker|aan qaqal) 
diterima bersama dokumen yang 
dipindai dan dikirim ke e-mail 


1] Kirim e-mail percobaan untuk memasHkan bahwa 
alamat e-mail sudah benar. 

2] Pastikan dokumen yang dipindai tidak melampaui 
ukuran lampiran yang diperbolehkan oleh 
gateway SMTP. Jika melampaui/ gunakan EWS 
untuk mengubah ukuran file dengan card memilih 
Digital Sending (Pengiriman Digital] dan Send to 
E-mail. 


姻^文書をスキャンして電子ルに送信す 
るとゾッセージ「ジョブが失敗しました」 
を受信する 


⑩リテスト用の電子メールを送信し、電子メールアドレ 
スが正ししてとを確認してください。 

2] スキャンした文書が、 SMTP ゲートウエイの許容さ 
れる最大添付ファイルサイズを超えていないかど 
うか、確認してください。超えている場合は、 EWS 
を使用し、 [ デジタル送信 ] および [ 電子メール送信 ] 
を選択してサイズを変更します。 


^岸人 ■] 青と? J 計巧召スト早酉〇呈 

巧会智叫"ち智当别"叫人 I リフト 

し卜却 yLi こ卜. 


^ リ日 I 全召スト早酉言召舎計巧召スト早酉を企フト 
實 U 卜青て I 斟凹計台人 I 里. 

2|全却目吉人 ■] フト SMTP 7]|0| 豆罕 101司司じり 
司尝宫ち巧曾 3 フ I 言を丑卜ちトス I お占乃 
1[凹ち卜咎人に.を巧ちお召早 EWS 0 M [I 又 I 冒 
召会奠召 巧早 酉 2さ 过舎言 が計巧 3 フ I 言 
田召智し1じ卜. 


<0^ 巧加お'！が injamiiT ' jobfailpd " 

wsauianensvieULniuts だ巧 j 

'll] む auja 


1] 幻 amwa 向 5 つ 3 幻 ainifiauaujannaiad 

2) 巧 5 の saut ん切加 mu'imnuni"! 
ijin のが巧 wau 巧 " 10 か Msmneu つ ej 
SMTP luns が巧ぶぶ加 w EWS ma 山冥混 10 て肉 u 
ぶ an Digital Sendina (fn? 巧 ouuu 易 3 肉 as) uas 
Send わ E-mail (3 川 !] 


掃描並傳送至電モ疆件的文件出現「エ 
作失敗」的訊息 


巧西 > り傳送測試電子郵件，確認電子郵件地址正確無 
誤。 

2] 確認掃描的文件並未超過 SMTP 鬧道的最大附件 
大小限制。若己超過，請選擇「數位傳送」與 
「傳送至電子郵件」，透過 EVVS 變更大小。 
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Other. 

巧 0!^ 其を。 

巧 2^ All symptoms 

韻 > Lainnya. 

巧！^所有を状 

〇 その他 
⑩フ间 

韻^ Semua gejala 

巧 ^ 自"つ 

〇 すべての 問題 

其他。 

2 吉含な 


<0^ の ms が dvm 


所有症狀 


巧り See the user guide on the CD for more information. 

m 请参见 CD 上的用户指南 w 了解详细信息。 

Lihat panduan pengquna pada CD untuk informasi 
lebih lanjut. 

⑩ 詳細については、 CD のユー ザーズガイドを参照して 
ください。 

^巧刈を LH 客音 CD 司人卜尝每晋人 1言智をち性人 I を. 
⑩ lih 巧易 uluu 心 u を 0 巧リ a が u 

A 要獲得更多資訊，請參閱光碟中的使用者指南。 
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__ 

www.hp.com/support/ljm 9040 mfp 

www.hp.com/support/I jm 9050 mfp 
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